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Sedmdesátý Danielòv týden

` Mockràt dãkuji, bratèe Neville. Dobrä jitro, pèàtelä. Je to
pro mne vísada, îe mohu bít dnes ràno znovu v

modlitebnã a pokraáovat v tomto velikäm Poselstvå, kterä se
snaîåme objasnit, tento sedmdesàtí tíden Daniele. Jsme
éêastnå, îe mëîeme vidãt tak mnohä shromàîdãnä v tomto
horkäm dni, a zàroveæ je nàm låto, îe nemàme dost måst k
sezenå. Vidåme, jak jsou lidä natlaáeni, stojå kolem dokola a
nenå to zrovna moc éikovnä. Nenå zde pohodlå, jakä by jste mãli
måt, a potom se vàm snadnãji nechàpe. Ale uáinåme vée pro to,
abychom se s tåm rychle vypoèàdali.

2 A_a dnes, doufàm, îe jste, pokud budu troéku otàlet, îe mi
prominete, neboê toto je rozhodujåcå doba tohoto Poselstvå,
vhodnà doba, aby to bylo pèesnã definovàno. Seèadili jsme to
do tèå ìsekë, abychom si byli jisti, îe jsme to pochopili.

3 A teâ, samozèejmã, ta_ta pèåtomnà áàst posluchaástva vå,
îe toto, nebo toto Poselstvå je nahràvàno. A posålàno kolem
celäho svãta. Prakticky kaîdí nàrod na svãtã pèijåmà tyto
pàsky. A chtãl bych nynå èåci posluchaáëm tãchto pàskë,
kdekoli se nachàzåte a v kteräkoli áàsti svãta jste, mohou se
tam nachàzet vãci, ve kterích se mnou nesouhlasåte, ohlednã
uáenå, kterä jà_jà zastàvàm. Ale chtãl bych jasnã èåci, bratèi,
kdybyste to snad vy objasnili zpësobem, kterím to vidåte, bude
se to snad liéit od zpësobu, jak vãèåm jà. Ale budu ràd
naslouchat tomu, co èeknete.

4 Ale vede mne myélenka, dåky kterä pèinàéåm tato Poselstvå
z^ Boîåho Slova, ve sväm srdci. Je to za ìáelem vzdãlànå
Cårkve, celä Cårkve, obecnä Cårkve, Kristovy Cårkve, jakoîto
celku. A opravdu vãèåm, îe îijeme v poslednåm dni. A mëj
pokus o objasnãnå toho, a pèitom se tomu vyhnout, aby to bylo
uáinãno, postráeno jednåm nebo druhím smãrem^ Nikdy
jsem se neprovinil, pokud våm, abych toto áinil.

5 Mnohokràt to lidä poslouchajå z paskë a èåkajå: ÏDobèe, ale
jà s tåm nesouhlasåm. On prostã neznà svä uáenå, neznà Påsmo.”
No dobrà, to, to mëîe bít v poèàdku. Vidåte? Nedovolåm si èåci,
îe to nenå pravda.

Ale pro mã, jà_jà to studuji, nikoli proto, abych vzal
nãjakà_nãjakà slova^ Pèeátu si, co o tom èåkajå jinå lidä a
vàîåm si jich. A véeho, co nãkdo jiní èekne, cenåm si toho. Ale
potom_potom to pèinesu pèed Boha a setrvàm v tom, dokud to
nemohu objasnit od Genesis aî po Zjevenå a potom vidåm, jak
je to propojeno v Bibli. A potom vidåm, îe to je uî tämãè
spràvnä. A samozèejmã, kde vy màte pravdu, to je to jedinä
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måsto, kde jsem se dostal ze spràvnäho smãru. A snad tam, kde
se vy mílåte nebo màte pravdu, tam jsem se dostal ze
spràvnäho smãru, nebo opaánã.
6 A tak si cenåme vàs, skvãlích lidå, kteèå se nachàzåte zde
mezi posluchaástvem dnes ràno a rovnãî vàs, skvãlích lidi,
kteèå poslouchàte tyto pàsky. A my^ Vée, co bylo uáinãno,
bylo uáinãno pro Kràlovstvå Boîå. Màm mnoho pèàtel kolem
svãta a velice si jich cenåm a vãèåm, îe s nimi budu tràvit
vãánost. A nikdy v mäm srdci nebylo pokuéenå jakímkoli
zpësobem je svàdãt, níbrî jsem se pokouéel, vykonat véechno s
cålem, bít jim nàpomocen.
7 Cåtåm to jako Éalomoun, kdyî se modlil a èekl si, aby mohl
måt moudrost, aby byl s to väst Boîå lid. Toto je moje upèåmnà
modlitba.
8 Moji spoleánåci, kteèå jsou zde se mnou, kolem, vidåm
bratra Merciera, a_a bratra Roye Borderse a bratra Nevilleho
a Billy Paula, sväho syna. Je zde rovnãî Gene a ti ostatnå,
Teddy a ti daléå. Vàîåm si véech tãch lidå, kteèå pèichàzejå, aby
mi byli nàpomocni.
9 Vzpomånàm si, jak nedàvno bratr Leo, na vidãnå kterä mãl;
sen, jak to on nazval, jednou veáer, kdyî jsme se poprvä
potkali; jak on vidãl velikí vrchol ve tvaru pyramidy, vysoko
ve vzduchu. A jà jsem tam nãkde kàzal a on tam vylezl, aby se
ujistil, oá se vlastnã jednà. A kdyî vylezl na tento vrcholek,
tedy, on èekl, îe v uráitä vzdàlenosti v takoväm stèåbèitã
vypadajåcåm svãtle, jako podnos, jsem stàl a kàzal lidem. A îe
upoutal mou pozornost a ohlädl jsem se na nãj a èekl jsem:
ÏJak ses sem vëbec mohl dostat? Jak jsem se sem dostal?”
10 Èekl jsem: ÏLeo, sem nemëîe nikdo pèijåt. Bëh sàm sem
muså álovãka dostat. Nu, tys sem nemãl pèijåt. Ty màé jåt dolë a
svãdáit tam lidem, potä, kdyî jsi to vidãl, îe to je Pravda, îe to
je Pravda.” Leo se tedy éplhà dolë, aby o tom svãdáil lidem.
11 Jak je to dlouho, bratèe Leo? Pèed nãkolika läty, îe ano?
Nãkolik let. Od tä doby, pokud våm, byl vãrní ve vykonàvànå
toho, svãdáil lidem, îe tato sluîba pochàzå od Boha. Tak tedy,
jà_jà nechci, aby to pochàzelo ode mne. Jestliîe to pochàzå ode
mne, pak to neprospãje, neboê v álovãku se nenachàzå dobro.
Vidåte? To muså pochàzet z Boha.
12 Nu, kdyî se tak rozhlåîåm kolem sebe^ Váera odpoledne
jsem si potèàsl rukou se svím pèåtelem bratrem Westem. Jeétã
jsem jej neobjevil v täto budovã; ano, pràvã nynå, dnes ràno.
Våte z jak daleka tito lidä pèicestovali, pèijeli aî z_z jihu
Alabamy, na nedãli sem, daleko z jihu Alabamy!
13 Bratr Welch Evans, nevéiml jsem si jej minulou nedãli.
Zaslechl jsem, îe zde dnes byl. Tito lidä pèijeli z Tiftonu,
Georgia, aby byli zde. A bratr sedåcå zde, jeho spolucestujåcå.
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Tak mnozå! Bratr Palmer z Maconu v Georgii. A tuéåm, îe
vidåm sestru Ungrenovou a ty ostatnå tam vzadu. Oni
pèicestovali aî z Memfisu v Tennessee. Tak tedy, snad si
myslåte^ A jinå z jiních måst. Zrovna jsem zde potkal panå
nãkde z Jiînå Karolåny.

14 Nu, domnåvàte se, îe tito lidä zde^ zrovna jsem uvidãl
nãkoho z Chicaga a z jiních måst, kteèå cestujå stovky a stovky
mil, aby se zìáastnili täto bohosluîby. A potom, kdyî sem
dorazå, nemajå ani måsto k sezenå. Nemajå klimatizovanou
måstnost; jakousi starou, teplou budovu, v nåî muså stàt, utårat
si pot a bràt penåze ze stolu, od svích dãtå, aby sem pèijeli a
naslouchali tomu Poselstvå. Chcete mi èåci, îe zde nenå
nãjakä^ za tou èekou nãkde nãjakä måsto, kam oni smãèujå
jednoho z tãch dnë? Nenå o tom pochyb, îe je. Toto je prostã
vãrnost! Tito lidä jsou plàtci desàtkë. Nejen, îe sem pèichàzejå,
níbrî pèinàéejå mi svä desàtky a obãti, pèinàéejå to do Pànova
domu, snaîåce se naplnit spravedlnost. Bëh bohatã poîehnej
tyto vãrnä lidi! Bëh jim buâ milostiv a nechê milost zëstàvà s
nimi.

15 Vidåm sväho pèåtele, Charlieho Coxe a ty daléå z jihu
Kentucky. A kamkoli se podåvàm, vidåm lidi z rëzních måst.

16 Tento mladí muî sedåcå zde, nemohu si vzpomenout, jak se
jmenuje. Potkal jsem jej v Chicagu. Ale ty jsi z nãjakä biblickä
ékoly daleko odsud, îe ano? [Bratr èåkà: ÏSpringfield,
Missourii”_vyd.] Springfield, Missourii; Biblickà ékola Sborë
Boîåch. Jo. Je to skvãlä. Vidåte, oni pèichàzejå ze véech stran do
tohoto maliákäho staräho kostelåku.

17 Pomyslete jen, asi, asi pèed tèiceti läty, kdyî jsem poklàdal
ìhelní kàmen, toho jitra jsem stàl na Sedmä ulici, jeden
mãstskí blok odsud. Jeétã jsem nebyl ani îenatí, byl jsem jen
mladím muîem. A vidãl jsem vidãnå lidå natlaáeních a
namaákaních zde ze véech moîních måst. A byl jsem tak
éêasten, kdyî jsem stàl za kazatelnou. A bylo to tehdy, kdyî On
èekl: ÏAle toto nenå tvoje modlitebna.” A postavil mne pod
oblohu. A znàte zbívajåcå áàst toho vypràvãnå, kterä je popsàno
na listu Bible, leîåcå zde na ìhelnäm kameni.

18 Jsem tak vdãání za tyto lidi. Nemohu si^ Je to pèålié
màlo, jen_jen èåci: ÏJsem za vàs vdãání.” Ale modlåm se za vàs.
Dëvãèuji vàm. Vãèåm vaéå zkuéenosti s Bohem. Nevãèåm, îe
muî nebo îena budou cestovat stovky a stovky mil jen proto,
aby ukàzali jakä na sobã majå éaty. Jà_jà si nemyslåm, îe by to
áinili. Nikoli. Nepèichàzejå sem, aby byli vidãni. Pèichàzejå
sem, neboê jsou hluboce a upèåmnã zaujati spasenåm svích
duéå. Mojå modlitbou je: ÏBoîe, pomoz mi, pomoz mi, bít
alespoæ z poloviny tak upèåmní, abych se pokusil slouîit jim
celím svím srdcem a hledãl k Bohu.”
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19 To Poselstvå, vidåte, dnes ràno je to nakresleno zde na
tabuli. A to za tåm ìáelem, abych uáinil, objasnil, zatåmco budu
pokraáovat, budu se snaîit uáinit vée pro to, abyste to
pochopili, zatåmco o tom budu mluvit.

20 Tãch Sedmdesàt Danielovích tídnë, to bylo jedno velikä
studium, tämãè dva dny a dvã noci, byl jsem zde od konce toho
tídne, kdyî jsem se tåm zaáal zabívat, pokouéel jsem se zjistit,
kterà slova pouîåt jako Pravdivà. Muså se to srovnàvat se
zbytkem Bible. Vidåte? Nemëîete se toho jen chopit, pouze
jedinäho citàtu Påsma a uáinit z toho pojednànå a potom èåci:
ÏDobrà, tåm je èeáeno toto,” a potom se otoáit a èåci: ÏDobrà,
ale zde To_To èåkà nãco jinäho, odporujåcåho tomu.” Takovím
zpësobem to nelze dãlat. Ono muså neustàle èåkat to stejnä.
Pokud ne, nuîe, tedy, potom jste_jste na omylu. A takovím
zpësobem se to snaîåm vyuáovat.

21 Mimochodem, na pàskàch, jelikoî se to nahràvà. Nejvãtéå
kritiku, kterä se mi dostàvà kvëli pàskàm, mezi bratèåmi v
rëzních svãtadålech, je våra v Boîå milost, kterou vyuáuji svím
zpësobem, îe: ÏByli jsme pèeduráeni pèed poáàtkem svãta.”

22 Samozèejmã, moji letniánå bratèi, våm, îe vàé pohled je
zàkonickí, vidåte, a jà_jà våm, îe to maliáko poruéuje vaée
nàzory. Ale nechcete jakoîto kèesêanétå bratèi, nechcete
vãnovat vãtéå pozornost a pokleknout s vaéå Biblå pèed Bohem
na kolena a poprosit Boha, aby vàm to objasnil? Nechcete to
uáinit? Chcete se nadàle pèidrîovat toho zàkonickäho nazårànå
a nepokusåte se to propojit od Genesis po Zjevenå?

23 A, ÏSemeno hada”, to uî je zabijàk; mnozå lidä tomu
nevãèå. Ale kdybyste si jen pèeáetli v Genesis, Bible pravå, îe
had mãl semeno. ÏA nepèàtelstvå poloîåm mezi semenem hada a
Semenem îeny.” A tak, had mãl semeno. A jestliîe semeno
hada bylo jenom duchovnå, potom Jeîåé nebyl muîem, potom
Semeno îeny bylo rovnãî duchovnå. Oba mãli semeno a to
nepèàtelstvå tam pèetrvàvà. Had mãl semeno. A staáå, kdyî si
jen vezmete vaée Bible a posadåte se a budete napèed uctivå
vëái Bohu, vãèåm, îe vàm to Bëh zjevå.

24 A pokud tomu neporozumåte, jsem_jsem k sluîbàm a
uáinåm vée, áeho budu schopen, abych vàm byl nàpomocen,
dopisem nebo_nebo v rozhovoru, nebo jakímkoli zpësobem,
abych vàm pomohl. Samozèejmã, uvãdomujeme si, îe toto
álovãka nezachrànå, stejnã tak to álovãka neodsoudå, to mëîe
pouze vnäst Svãtlo do tämatu, ohlednã kteräho se tak usilovnã
snaîåme, aby jej lidä spatèili. Vidåte? To pouze vnàéå Svãtlo.

25 A teâ k pèåtomnämu posluchaástvu, toto jsem èekl kvëli
pàskàm, vidåte, a tyto pàsky jdou véechny, véude.

26 A teâ, skloæme na chvåli svä hlavy, pèedtåm neî
pèistoupåme k Autorovi tohoto Slova. Kolik z vàs, posluchaáë,
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dnes ràno je v nouzi, èåkàte: ÏJsem v nouzi. Ç, Boîe, smiluj se
nade mnou.” Pàn ti îehnej. A pro ty, kteèå poslouchajå pàsku,
pokud to uslyéåte, nechê Bëh vyhovå vaéå îàdosti.
27 Nàé Nebeskí Otáe, jsme vdãánå lidä, aá nehodnå.
Pèistupujeme dnes ràno k Tvämu trënu milosti, neboê jsme byli
vybådnuti, abychom pèiéli. Jeîåé èekl: ÏProste Otce o cokoli v
Mäm Jmänu a Jà to uáinåm.” A teâ, my våme, îe je to pravda.
28 A zde v tomto posluchaástvu a rovnãî v tãch_tãch zemåch,
kam se tyto pàsky dostanou, snad tomu budou naslouchat
desåtky tisåc znovuzrozeních kèesêanë. A våme, Otáe, îe kdyî
jsme byli znovuzrozeni, îe nàé duch se narodil shëry. To je
Duch Boîå, Duch Svatí, na nàs. A uvãdomujeme si, îe Duch
Svatí je véemocní a mëîe uáinit vée, po áem touîåme, aby bylo
vykonàno. Tak tedy, Nebeskí Otáe, chceme Tã poprosit, abys
uvolnil naéi våru k tomu Duchu, aby nàs dnes ràno mohl
uchrànit a nechê pro slàvu Boîåho Kràlovstvå, nechê véechny
tyto îàdosti a prosby, abychom mohli bít uzdraveni z naéich
nemocå a neduhë, abychom tak mohli slouîit naéemu Bohu se
véåm co je v nàs.
29 Otevèi dnes naée uéi k porozumãnå, zatåmco se budu
pokouéet pèednàéet tuto velikou otàzku a objasnit ji v lidskích
myslåch. Màm zde napsàno, Pane, na papåèe, a rovnãî
nakresleno na tabuli, tento nàárt, ale jsem naprosto neschopen
to objasnit. Nu, véichni Tã vzívàme, toho velikäho Mistra,
kterí napsal toto Slovo, kterí je inspiroval, kterí je dal
proroku Danielovi. A modlåme se, abys dnes ràno poslal
inspiraci, v tomto poslednåm dni, jak On èekl, îe tato Kniha
bude uzavèena aî do täto doby, abys otevèel naée porozumãnå.
A nechê v naéich srdcåch je mãkce ustlàna våra, kterà dovolå
Slovu uchopit vliv a îivot a nech v naéich îivotech vyrëst
stromëm spravedlnosti, k áemu je vlastnã uráena. Naée våra v
Boha, nechê ona pro nàs dnes ràno toto zajistå. Neboê nynå
pokornã oáekàvàme a odevzdàvàme se Tobã, ve Jmänu Jeîåée
Krista. Amen.
30 Nu, jsme vdãáni za toto ràno, za tuto velkolepou vísadu, îe
znovu mëîeme otevèåt strànky Vãánäho Boîåho Slova.
31 A teâ, dëvod proá jsem to vzal na sebe, abych se to pokusil
objasnit, je, îe chceme projåt skrz Knihu Zjevenå a zrovna jsme
ukonáili sedm vãkë cårkve. A potom na konci 3. kapitoly Knihy
Zjevenå, Cårkev je vzata ze Zemã do Slàvy. A jà se pokouéåm
celím srdcem, abych toto dostal do lidå, aby oáekàvali, îe se
nãco stane, kdyî uvidå, jak je toto napsàno v Knize Zjevenå, to,
co nebylo upotèebeno v cårkevnåm vãku. A nachàzåme se blåîe
konce, neî si vëbec uvãdomujete.
32 Pèed nãkolika veáery, Billy, mëj^ Nebo spåée moje
snacha, zavolala mne pozdã v noci a èekla, îe tam byl jakísi
muî, kterí se jmenoval Andy Herman, kterí je mím
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bratrancem, îe leîå umårajåcå v nemocnici. A éel jsem jej
navétåvit. Omàmili jej^ v takoväm stupni, îe spal a nemohl
jsem s nåm promluvit. Nàsledujåcåho ràna^ Poprosil jsem
Boha, aby jej uchoval pèi îivotã, neî bych byl s to. Andy je
dobrí muî, ale on prostã nebyl kèesêanem. To nenå stríc; to je
bratranec, oîenil se s mou sestèenicå.

A kdyî mi teta Ade èekla, jak tam stàla, èekla: ÏBilly, po
celích osmdesàt let sväho îivota neslouîil Bohu. Ale,” èekla,
Ïpèed nãkolika tídny sedãl doma^” On, osmdesàtiletí muî,
neboê manuelnã pèålié nepracoval. Ale, èekla^

On ji zavolal a èekl: ÏHattie, våé co? Kristus pèiéel sem ke
mnã, pràvã pèed nãkolika minutami.”

Pohledãla na nãj a èekla: ÏAndy, jsi_jsi^ Co se dãje?”
Èekla^

On èekl: ÏNikoli. On se zjevil pràvã zde pèede mnou a nãco
èekl.”

Èekla: ÏCo ti èekl?”

ÏJe pozdãji neî si myslåé.”

33 Bãhem nãkolika tídnë, dvou nebo tèå tídnë, byl ranãn
mrtvicå a leîel ochrnutí tam v nemocnici a umåral. Èekl jsem:
ÏTeto Ade, je to hanba, îe jsi mne nezavolala, nebo nãkoho
jinäho, aby dostal jeho srdce do patèiánäho stavu pro tuto
hodinu, k nåî nynå dospãl.”

34 Prosil jsem Pàna nàsledujåcåho ràna, kdy jsem^ Nemohl
mluvit a tak jsem se jej jen ptal. Èekl jsem: ÏRozumåé mi
stríáku Andy?” A on_on jen kívl hlavou a pohnul áelistå.
Modlil jsem se za nãj a pèimãl jej, aby se vyznal ze svích hèåchë
pèed Bohem. Chtãl jsem jej pokètåt a teta Ade chtãla bít rovnãî
pokètãna.

35 A potom jsem éel chodbou a chtãl se setkat s jednou panå,
kterà bydlå zde v sousedstvå a mãli ji odväzt na psychiatrii a
Pàn pro ni uáinil velikou vãc, vràtila se domë.

Potom jsem cestou potkal barevnou sestru a ona èekla:
ÏNejsi bratr Branham?”

Èekl jsem: ÏJsem.”

Ona èekla: ÏPamatujete si mne? Jsem panå Drye.”

36 A jà jsem èekl: ÏAno, tuéåm, îe ano. Pete Drye a ti daléå.
Ano, vzpomånàm si na vàs.” Pohledãla do måstnosti a kdyî
jsme^ Byl jsem zvãdav, proá to èekla. A tam stríáek Andy
povstal z lëîka a sedãl tam pohybuje nohama a rukama jako
kaîdí daléå, pokouéeje se dostat tuto vãc, lëîkovinu, dolë, aby
se mohl odsud dostat a odejåt. Nynå oni pèichàzejå, aby byli
pokètãni ve Jmäno Pàna Jeîåée, on a jeho îena.
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37 Tak^ Proá to vlastnã èåkàm, je pozdãji neî si myslåme. A
vãèåm, îe tãchto Sedmdesàt Danielovích tídnë nàm to pomëîe
pochopit.
38 Tak tedy, vãtéina naéich letniánåch bratèå, jak jsem pèedtåm
èekl na pàsku, oni s tåm nesouhlaså. Oni vyhlåîejå na nãco
velikäho, îe se stane nãco mocnäho. A moji bratèi, jestliîe
budete poslouchat velice pozornã a ne^ a naslouchat,
uvidåte, îe to nãco velikäho uî pominulo. Jeîåé je uî hotov, aby
se vràtil.
39 Cårkev odchàzå ve tèetå kapitole Zjevenå. Nenå tam èeá o
niáem, jen ta poslednå vãc a to byl posel vãku. Potom màme co
dãlat se Îidy aî do opãtovnäho pèåchodu s Nevãstou v 19.
kapitole. Od 6. aî po 19. kapitolu je véechno îidovskä.

Toto se pràvã pokusåm dostat do sväho dobräho bratra zde,
bãhem tãch Peáetå, bratra Woodse, kterí byl pèedtåm svãdkem
Jehovovím, on a celà jeho rodina, kterà tu je dnes ràno
pèåtomnà, îe tãch Ïsto átyèicet átyèi tisåce” nebyli, nemajå
vëbec nic spoleánäho s pohany. To jsou Îidä. Vidåte? To je
mystickä tãlo Kristovo na zemi dnes.

Nevãsta je mystickä Tãlo. Skrze Ducha Svatäho jsme
vekètãni do tohoto mystickäho Tãla.
40 Tak tedy, våme, îe zde v Knize Daniele, ze kterä jsme áetli,
budeme to áåst znovu, neboê je to Jeho Slovo. V 9. kapitole
Daniele, 24. veré:

Sedmdesàte tähodnë odeáteno jest lidu tvämu a
mãstu svatämu tvämu k zabrànãnå pèevràcenosti a k
zapeáetãnå hèåchë, i vyáiétãnå nepravosti a k pèivedenå
spravedlnosti vãánä, a k zapeáetãnå vidãnå i proroctvå,
a ku pomazànå Svatäho svatích.

Vãziî tedy a rozumãj, îe od^
Dvacàtí pàtí veré. Tak tedy, to je to o áem jsme uî mluvili

a ukonáili tåm minulou nedãli veáer, Ïpomazànå Svatäho
svatích.” A zde zaáånàme dnes ràno, od 25. verée. ÏA proto^”

Vãziî tedy a rozumãj, îe od vyjitå vípovãdi o
navràcenå a o vystavenå Jeruzaläma^ (To je Ïtvoje
svatä mãsto.”)^ aî do Mesiàée vívody bude tähodnë
sedm, potom tähodnë éedesàte dva, kdyî jiî zase
vzdãlàna bude ulice a pèåkopa, a ti áasovä budou
pèenesnadnå.

Po tähodnech pak tãch éedesàti a dvou zabit bude
Mesiàé, véak jemu to nic neuékodå; níbrî to mãsto i tu
svatyni zkazå, i lid ten svëj budoucå, tak îe skonáenå
jeho bude hroznä, ano i do vykonànå boje bude boj
stàlí véelijak do vyplänãnå.
ÏA^” A teâ, pamatujte, to je konec vàlky. Màme to zde

na tabuli. ÏA,” nynå zaáånàme nãco jinäho.
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Utvrdå véak smlouvu mnohím v tähodni poslednåm,
u prostèed pak toho tähodne uáinå konec obãti zàpalnä
i obãti suchä; a skrze vojsko ohavnä, aî do poslednåho
a uloîenäho poplänãnå hubåcå, na poplänãnä vylito
bude zpuétãnå. (Toê vée!)

41 Ç, jakà lekce! Jednou jsem èekl svä manîelce: ÏJsem
zvãdav, zda to lidä vëbec pochopå.” A teâ, pèàl bych si, abyste
to pochopili. Ne^ Budeme tu tèeba celí den, ale prostã
vytrvejme. Tak tedy, my_my_my bychom tomu chtãli
porozumãt. Vidåte? My_my si chceme bít jisti tåm, îe je to
Pravda. A, vy, käî byste to jen uvidãli. A snad poîàdàm^
42 Potom bych chtãl tento nàártek zde ponechat a vy_vy si ho
potom mëîete obkreslit. Pèijåt sem dnes odpoledne, kdykoli
chcete a nakreslit si tento nàártek a tak dàle. To vàm pomëîe
tomu porozumãt. Z toho dëvodu jsem jej sem umåstil, abyste
tomu mohli porozumãt.

43 A teâ si to maliáko zopakujme, abychom mãli nãjakí
zàklad. Nynå zde byl^ Daniel byl starostliv o svëj lid, neboê
slyéel Jeremiàée proroka a porozumãl, îe Jeremiàé èekl, îe
budou v zajetå sedmdesàt let. A potom zjistil, îe jsou v zajetå uî
éedesàt osm let. A tak vãdãl, îe áas se uî pèiblåîil. A tak nechal
stranou veékerou svou pràci, pèestal dãlat, jak to vskutku bylo,
a nechal stàt véechny svä dennå ìkoly. Obràtil svou tvàè k
Bohu, obläkl se do îånã a popela a zaáal se postit a modlit, aby
mohl porozumãt, kdy to nastane. Potom shledàvàme, jak jsme
uî èekli pèedtåm^

[Bratr Branham mluvå s nãkím na pçdiu_vyd.] Mohl bys to
otoáit maliáko na tuto stranu, jen maliáko. Ten ventilàtor
foukà pèålié silnã. Zpësobå, îe budu chraptãt. Tedy^ Dãkuji,
bratèe.
44 Tak tedy, shledàvàme, îe Daniel, on potèeboval tuto
informaci pro svëj lid. A myslåm si, îe jestliîe Daniel, zatåmco
áetl proroky, kteèå byli pèed nåm, a mãl porozumãnå tohoto
druhu, îe byl blåzko konce a tak hledal Boha, aby se dozvãdãl,
jak blåzko konce byl; potom si myslåm, îe jsme ospravedlnãni
tåm, îe vidåme, îe jsme nynå na konci cesty a îe je zapotèebå
vloîit nikoli îånã a popel, níbrî odvrhnout vãci tohoto svãta a
starosti tohoto îivota a hledat Boha a dozvãdãt se, ve kteräm
dni roku jsme, neboê vidåme, îe jsme blåzko konce, a îe se
Cårkev bude postit a modlit a pèipravovat se. To je dëvod proá
jsem se toto pokouéel vzåt na sebe^ I kdyî jsem nevãdãl jak
to objasnit, neboê jsem to pokaîdä minul a èekl jsem: ÏTãch
sedmdesàt Danielovích tídnë,” jelikoî jsem tomu nemohl
porozumãt. A z toho dëvodu jsem si to vzal na sebe nynå, totiî
abych se to pokusil objasnit. A vãèåm skrze pomoc Pànã, îe to
budu s to uáinit, dåky Jeho milosti, abych to pèivedl na måsto,
kde budu s to ukàzat, jak blåzko jsme Pèåchodu Pànã.
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45 Tak tedy, Daniel byl pràvã v tãchto dvou letech. A potom
zjiéêujeme, îe zatåmco byl na modlitbàch, Andãl, Gabriel
pèiletãl k nãmu; a nejen, îe mu objasnil, kdy se jeho lid vràtå ze
zajetå, ale rovnãî to, co bylo uráeno jeho lidu, vée co jeétã
zëstalo pro jeho lid. On èekl: ÏPro Îidy zëstalo jeétã sedmdesàt
tähodnë.”

46 Potom shledàvàme, îe mãl éesterí dëvod. A jeden z nich
byl ukonáit provinãnå; a_a skoncovànå se hèåchem; usmåèenå
nepravosti; pèivedenå vãánä spravedlnosti; zapeáetãnå vidãnå a
proroctvå; a pomazànå Svatäho svatích.

47 A minulou nedãli jsme probårali Daniele v jeho stavu, kdyî
se tam modlil. Minulou nedãli veáer jsme pèedloîili citàty
Påsma, aby si to lidä mohli pèeáåst, aî se vràtå domë. Áetli jste
si to? Låbilo se vàm to? Nàdhernä!

48 Nu, éesterí dëvod. A shledali jsme, îe v tom éestäm
dëvodu, Ïpomazànå Svatäho svatích”, zjistili jsme, îe to
ÏSvatä svatích” vîdy znàzoræuje Cårkev, Chràm. A ta poslednå
vãc, kterà mãla bít uáinãna, bylo pomazànå Svatäho svatích, to
je ten Chràm Milänia, ve kteräm budeme îåt v Miläniu.

49 A teâ, dnes pèistupujeme k tomu, ÏCo znamenà tãch
sedmdesàt tídnë?” A to je ta podstatnà áàst, sedmdesàt tídnë.

50 Våme, îe Påsmo nemëîe lhàt. Muså to bít Pravda. A jestliîe
tento Andãl Gabriel pèiéel a èekl Danielovi, îe pro Îidy zëstalo
uî pouze sedmdesàt tídnë^ Nu, mëîeme to aplikovat na éest
dnë^ nebo sedm dnë tídne. Ale, v proroctvåch se to vîdy
pèedklàdà v podobenstvåch.

51 Tak tedy, nenå zde pochyb o tom, îe na rozhranå vãkë zde
byly stovky a stovky lidå, uáencë, schopních lidå, kteèå se
pokouéeli objasnit, co znamenà tãch sedmdesàt tídnë. A
pèeáetl jsem o tom mnohí komentàè. A jsem velmi vdãání panu
Smithovi z adventistickä cårkve za jeho nàzory. Jsem velmi
vdãání Dr. Larkinovi za jeho nàzory. Jsem vdãání véem tãmto
uáencëm za jejich nàzory ohlednã toho. A kdyî jsem je áetl, byl
jsem tåm mocnã osvåcen, kdyî jsem shledal måsta, kterà
vypadajå pravdivã. Ale abych se dostal k postoji, o kteräm jsem
jà_jà uvaîoval, hledal jsem v encyklopedii slovo Ïáas”, hledal
jsem, co znamenà Ïáas”.

52 A zde shledàvàme, îe zde màme Ïáas, áas a áàstka áasu.”
Co je vlastnã áas? Co je to tíden? Nu to bylo pèed tèemi tisåci
átyèmi sty tèiceti läty, to bylo, kdy Bëh zaáal jednat s Îidy;
pèed mnoha, mnoha läty. Daniel îil pèed Kristem; byla to läta
538 pèed Kristem, 538 let pèed Kristem, kdyî se vyslovil pro ten
Ïáas, áas a áàstka áasu.” A, sedmdesàt tähodnë, pohleâte, kam
jej tãch sedmdesàt tähodnë povede. Tedy, on byl nadàle v
Babylonã bãhem tãch sedmdesàti tähodnë a pèece mu Bëh
sdãlil, îe to byl véechen áas, kterí byl stanoven pro tento lid.
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53 Tak tedy, mëj sbor vå, îe v prëbãhu tãchto let jsem vàm
vîdy èåkal: ÏChcete-li vãdãt, kterí den tídne màme, podåvejte
se do kalendàèe. Chcete-li vãdãt v jakäm áase îijeme, pozorujte
Îidy.” To jsou jedinä hodiny. Bëh nevyznaáil îàdnou_îàdnou
uráitou dobu pro pohany; to nebylo nãjakä uráitä áasovä
obdobå. A myslåm si, îe pràvã v tom se mnohí víznaání
spisovatel spletl, pokusil se to aplikovat na Îidy a pohany,
neboê On èekl: ÏTvämu lidu.” Ale On mluvil k Danielovi, nikoli
k Cårkvi; Danielovu lidu, Îidëm. Kdyby mluvil k Cårkvi, pak
by vàs to nikam nedovedlo; jste_jste nãkde daleko, jeétã snad
pèed Kristovím pèåchodem. To by vypréelo v kterämkoli
prorockäm tídnu, tèeba v tom, na kterí to vztahujete. To uî
vypréelo. Ale On promlouvà k Îidëm, Boîåm hodinàm.

54 Pamatujete si, kdyî nedàvno bratr Arganbright z
Kalifornie, våceprezident Mezinàrodnåho sdruîenå obchodnåkë
plnäho Evangelia, pèiéel do mäho domu a pèinesl pàsku; nikoli
pàsku, níbrî jakísi_jakísi hraní film, îe oni^ Tèi minuty
pèed pëlnocå. Bylo to podloîeno vãdeckím vízkumem. Kdyî
jsem vidãl tyto Îidy, jak se vracejå zpãt do Jeruzaläma, pèiéel
jsem sem do modlitebny a èekl: ÏCåtåm se, jako bych se znovu
obràtil.” Mnozå z vàs si na to vzpomånajå. Èekl jsem: ÏVidãt
tyto Îidy, jak se vracejå!”

Jeîåé èekl u Matouée ve 24. kapitole: ÏKdyî uvidåte fåkoví
strom jak vyraéå.” Pak våte, co màte vyhlåîet, viâte, vracejåcå se
Îidy!

55 Tak tedy, poznamenal jsem si zde nãjakä poznàmky. Chtãl
bych se jim vãnovat. Tak tedy, teâ, jà_jà tomu vãnuji svëj áas,
abyste si to mohli rovnãî poznamenat. A teâ, je zapotèebå,
tyto^ Nynå^ Áasy v nichî se nynå nachàzåme, to vée se
dãje^ To souviså s Îidy; to vëbec nesouviså s Cårkvå. Véechno
poáånaje Zjevenåm 3. kapitolou aî po 19. nemà co do áinãnå s
Cårkvå. Nelze to dàt spràvnã dohromady. Prostã to tam nenå.

56 Nynå vàm chci vysvãtlit, jak jsem to naéel. Tak tedy, na
tabuli, mnozå z vàs vidå, îe jsem to nakreslil, rozdãlil na áasovà
obdobå, kde se to nachàzå v prostoru, aby to bylo pro véechny
srozumitelnä. Mëîete^ Tuéåm, îe to zezadu nevidåte, je to
pèålié malä påsmo. Psala to Becky. Myslel jsem si^ A tento
obràzek, ten mëj byl horéå. Ale Becky to nakreslila, obraz
Nabuchodonozorova snu. A myslåm si Becky, îe se on våc
podobà dåvce neî muîi. Ale, kaîdopàdnã nàm to_to poskytne
informace, kterä potèebujeme.

57 Nuîe, pokud áteme v Bibli, îe pro tento lid je uráeno
sedmdesàt tídnë, tedy, toto^ nemà to nic do áinãnå s Cårkvå.
Tãchto sedmdesàt tídnë nemà nic do áinãnå s Cårkvå. Pokud si
na tomto víkresu véimnete, cårkevnå vãk jsem umåstil uprostèed
tãchto sedmdesàti tídnë.
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58 Màme je zde. Nakreslil to pro nàs nãjakí bratr z Georgie,
kdyî jsme se zabívali cårkevnåmi vãky. A jsme si jisti tåm, îe
rozumåme tomu, co to znamenà. Toto bålä zde v cårkvi
znamenà, îe to bylo apoétolskä. A v tom druhäm cårkevnåm
vãku, mãli uáenå mikulàéencë, neboli, mãli skutky
mikulàéencë; to jeétã nebyla nauka. Tèetå cårkevnå vãk, zde se
to stalo naukou. A ve átvrtäm cårkevnåm vãku to bylo
organizovàno a bylo to èåmskím papeîstvåm. A v tom_tom
átvrtäm cårkevnåm vãku, to byly temnä vãky.

Véimnãte si, véechna tato tma zde znàzoræuje
mikulàéenstvå neboli romanizmus. Ta bålà áàst znàzoræuje
Ducha Svatäho, Cårkev. A zaáalo to uî v dobã apoétola Pavla,
celà apoétolskà Cårkev byla naplnãna Duchem Svatím. Potom
zaáali vstupovat aristokratä. Potom se konsolidovali a uáinili z
toho zbrusu novou cårkev. A tato malà cårkev byla pàlena,
kamenovàna, hàzena lvëm a tak dàle.
59 V dobã reformace pèiéel Luther, troéku svãtlejéå, vidåte. Ve
dnech Wesleye to bylo jeétã troéku våce svãtlejéå. Ale v tom
poslednåm vãku zde, mikulàéenskäm cårkevnåm vãku, to je vãk,
ve kteräm^ Nikoli mikulàéenskí, níbrî laodicejskí, to je
vãk, ve kteräm îijeme. Véimnãte si, zde nenå pèålié mnoho
Svãtla.
60 Kdosi, kdyî spatèil zde tento obràzek, èekl: ÏStyâ se,
bratèe Branhame! Tento velikí den osvåcenå!”

Èekl jsem: ÏMohu si pèedstavit, kdyby se to proselo^”
[Bratr Branham se odmláel_vyd.] ÏNeobhàjili bychom ani to;
kdybychom vzali véechny áistä srdcem, znovuzrozenä z
Ducha.” Pamatujte, to byl jediní cårkevnå vãk, ve kteräm byl
Kristus vyhozen ze Svä vlastnå Cårkve, ze véech ostatnåch.
Màme velikä konfese, ale zajåmà mne, zda màme bohatstvå, o
kteräm mluvåme. Je Kristus vskutku v cårkvi? Takovích je
nepatrnà menéina.
61 A teâ, nynå nastånåme Danielovích sedmdesàt tídnë. Chci
znovu opakovat; kazatelä Evangelia, pokud s tåm nesouhlasåte,
v poèàdku. Tyto jsou rozdãlenä do tèå obdobå, jak shledàvàme v
Danieli 9. Tèi obdobå. Prvnå, sedmi tídennå obdobå; potom
éedesàt dva; a potom jednotídennå obdobå. Dãlå se na tèi
obdobå.
62 Tak tedy, màm to zde rozdãleno na tabuli. Prvnå obdobå;
druhä obdobå; a dle mäho porozumãnå, skrze Evangelium, skrze
Ducha Svatäho, îe, îe v koneánä dobã se Bëh obracå k Îidëm.
63 Tak tedy, na zàkladã Evangeliå våme, îe Pavel vyuáoval, a
rovnãî i jinå, îe se Bëh znovu obràtå k Îidëm. Dobèe, tedy,
pokud se mà znovu obràtit k Îidëm, jak to mëîeme aplikovat
na Danielovu dobu? Musåme to aplikovat v tom poslednåm
áase. A to je po odchodu Cårkve z pohanë, neboê On jednà s
Izraelem jakoîto s nàrodem, s nàmi, jakoîto jednotlivci.
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64 A teâ, màm zde nãjakä spisy, kterä bych vàm chtãl pèeáåst,
zatåmco tåm budeme prochàzet. Nynå:

^ îe od vyjitå vípovãdi o navràcenå a o vystavãnå
Jeruzaläma ^
A to bylo 14. bèezna. Pokud si to chce nãkdo poznamenat, v

hebrejétinã se dozvåte, îe tento mãsåc se jmenoval N-i-s-a-n,
Nisan, to znamenà Ïbèezen.” Tento vínos byl dàn 14. bèezna
445 pèed Kristem, byl dàn vínos o vystavãnå, o znovupostavenå
chràmu. Porozumåte tomu, jakoîto lidä, kteèå átou Påsma.
Dokud to dålo nebylo ukonáeno, trvalo to átyèicet devãt let,
ukonáenå vístavby mãsta, jeho znovuvystavãnå. A jak zde pravå
Bible, Daniel pravå, nebo Andãl k Danielovi, îe:

^ zdi a bude to postaveno v obtåînäm áase.
A mnozå z nàs si pamatujå, kdyî toto bylo stavãno, cihlu

drîeli v jednä ruce a meá ve druhä a pozorovali nepèåtele. ÏA
toto bude stavãno v obtåînä dobã.”
65 A tak, zde jsem se toho dopàtral, odtud jsem vzal moje dny.
Tak tedy, màme dva, tèi rëznä kalendàèe. Vracåme se ke
starämu astronomickämu kalendàèi a shledàvàme, îe v
Juliànskäm kalendàèi je tèi sta éedesàt pãt a átvrê dne v roce.
Mãèå to prëchodem hvãzdy Sardis a jiních. Oni to mãèili.
Shledàvàme, îe v èåmskäm kalendàèi, kterí nynå pouîåvàme, je
tèi sta éedesàt pãt dnë v roce, podle kalendàèe. Ale v
kèesêanskäm, neboli prorockäm kalendàèi, shledàvàme, îe tam
je pouze tèi sta éedesàt dnë v roce. A teâ, snad vàs bude
zajåmat, odkud se vzal ten zmatek.
66 A teâ, toto mohu èåci jenom sàm za sebe. Vãèåm, îe pèed
pèedpotopnå zkàzou, v onãch dàvních Jobovích dnech a tak
dàle, îe poáåtali áas podle hvãzd. A våme, îe pèed touto dobou
svãt stàl vzpèåmenã. A potom nàsledkem lidskäho hèåchu, svãt
byl vyhozen a naklonil se a pèiéla potopa, a z toho dëvodu
màme ty velikä ledovce a tak dàle a celà hornå a spodnå áàst
Zemã je plnà ledu. My to våme. A Zemã nenå ve vzpèåmenä
poloze. Setrvàvà naklonãnà. Otèesem vypadla z måsta, kde byl
mãsåc a hvãzdy, odkud na ni hledãly, a byla tedy pèemåstãna.
Nebo_nebo, nelze jiî takto poáåtat áas, neboê setrvàvà ve stavu
naklonãnäm na jednu stranu, je naklonãna dozadu. A proto se
netrefuje do tãchto hvãzd ve stejnou dobu, neboê je_je v éikmä
poloze vzhledem k tãmto hvãzdàm. Rozumåte tomu? Vãèåm, îe
to tak je.
67 Leîå ve stavu naklonãnå se dozadu. A to poukazuje na to, îe
zde màme co dãlat s áasovím obdobåm. Nevidåte to? Bëh nemà
éikmä vãci. On dovolå, aby to takhle bãîelo pouze na kràtkí
áas. A jà opravdu vãèåm, îe k tomu doélo.

A v tomto poslednåm dni, kdy se Bëh chystà zjevit Cårkvi
tato tajemstvå. On to pèedtåm neáinil. A dëvod, proá to neáinil,
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je, aby udrîel Cårkev v bdãlosti a ustaviánä modlitbã, jelikoî
nevå, kdy to pèijde. Ale pamatujte, îe v Danieli 12 On èekl:
ÏPorozumå tomu moudèå v tom, v tom poslednåm dni.” Vidåte?
Bylo jim to dàno.

68 A Duch moudrosti sestupuje do Cårkve, aby to oznàmil
Cårkvi skrze zjevenå Ducha Svatäho, uvàdå Cårkev dovnitè a
zjevuje, ve kteräm dni îijeme. Stejnã jako Gabriel pèiéel k_k
Danielovi, Duch Svatí pèichàzå v tãchto poslednåch dnech k
Cårkvi, zjevit tyto velikä, hlubokä, tajemnä vãci. Rozumåte
nynå? [Shromàîdãnå èåkà: ÏAmen.”_vyd.]

69 Nu, to by srazilo astronomickí rok, nebo juliànskí rok,
kalendàè, vidåte, zednàèskí rok, neboê svãt je naklonãn.
Véichni to våme, studovali jsme to ve ékole. Je zeéikmen, a
proto oni, tyto hvãzdy, neprochàzejå kolem Zemã rovnã ve
stejnä dobã. A proto èåmskí kalendàè je rovnãî épatní, neboê
tyto dny nelze dàt dohromady. Je prostã mnoho vãcå, kterä
bych zde mohl èåci. Kterä si mëîeme ovãèit dokonce podle
pèårody, kterà nàs uáå, îe je pouze tèicet dnë v roce.

70 Tak tedy, vezmãme Zjevenå, kam budeme muset jåt za dnë
tãchto dvou prorokë. Bible pravå: ÏProrokovali tisåc dvã stã
éedesàt dnë.” Tak tedy, vezmãte astronomickí kalendàè,
dostanete se opravdu daleko od tèi a pël roku. A kdyî vezmete
èåmskí kalendàè, kterí màme dnes, dostanete se rovnãî daleko.
Ale kdyî vezmete prorockí kalendàè, dostanete pèesnã tisåc
dvã stã éedesàt dnë v tèicetidennåm mãsåci. Vidåte?

71 My màme nãkterä mãsåce dlouhä tèicet dnë, daléå
jedenatèicet, nãkterä osmadvacet. Vidåte, màme v tom zmatek.
Ale Bëh to nemà pozpèehazovàno nahoru a dolë, sem a tam.
On udeèå vîdy pèesnã. Ano, pèåteli. Naprosto pèesnã, tèicet dnë
v mãsåci; nikoli jednatèicet a potom tèicet a jeétã nãco jinäho.
Vidåte? Ale to vée se udàlo v tä velikä Boîå ekonomii, aby
udrîel Cårkev v bdãlosti a modlitbã, pèipravenou s rouchem
umytím v Berànkovã Krvi. Ale, ç, v tom poslednåm dni, On
zaslåbil! Hm. Vidåme tedy, kde îijeme. Tak tedy, pamatujte,
ìáel, jediní ìáel, je toto áinit.

72 Tak tedy, jestliîe zde bylo sedm^ Hleâte, zde je pèesnã
devãtaátyèicet dnë^ spåée devãtaátyèicet let, v tom obdobå
pro znovu postavenå svatynã. Tãch sedm, to jsou prorockä
tídny, sedm tídnë, neboê sedm tídnë je vyhrazeno pro chràm,
pro obnovu svatynã. A byla postavena pèesnã za átyèicet devãt
let. Nynå màme víznam obdobå tídne, neboê v Bibli je èeáeno,
Andãl èekl, îe bude zapotèebå sedm tídnë, aby byla vystavãna
svatynã. A stavba svatynã trvala pèesnã átyèicet devãt let,
od_od 14. bèezna aî do roku 5_538 pèed Kristem. Dokud
nebyla obnovena svatynã, a obnoveny ulice, pèesnã átyèicet
devãt let. A tak co nàm z toho vyélo? Co nàm z toho vyélo?
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Neboê jestliîe sedm tídnë znamenà átyèicet devãt let, potom
jeden tíden se rovnà sedmi letëm, a sedm kràt sedm je átyèicet
devãt. Je to pèesnä. Ano prosåm.
73 A tak uî kolem toho nejsou dohady. Våme, îe kaîdí tíden
znamenà sedm let. Pochopili jste to? Èeknãme to spoleánã.
[Bratr Branham a shromàîdãnå jednohlasnã opakujå_vyd.]
ÏJeden tíden se rovnà sedmi letëm.” Nynå våme, îe jsme to
pochopili. Jeden tíden se rovnà sedmi letëm.
74 Jsme zde, pràvã zde, prvnå tíden. [Bratr Branham ukazuje
na obràzek na tabuli_vyd.] Átyèicet devãt let na obnovu
svatynã. A teâ, tento hoèejéå èàdek zde znàzoræuje îidovskí
nàrod na rozhranå áasu. To je prostã áas. A tu, kde to klesà,
opouétå to îidovskí nàrod a pèechàzå do áasu pohanë. Potom se
to opãt zvedà a uchopå to Izraele a jde kupèedu.
75 Tak tedy, pohanëm nebyla vymezena îàdnà zvlàétnå doba.
Je pouze èeáeno: ÏÁas pohanë.” A shledàvàme, îe ani Jeîåé jim
nevymezil îàdnou dobu. Neboê zde u Lukàée 21,24 shledàvàme,
îe On èekl: ÏBudou élapat po zdech Jeruzaläma dokavadî
pohanä^” Dovolte mi to citovat. Toto jsem citoval zpamãti.
Dovolte mi to pèeáåst, neboê to bude zde na pàsku a chceme si
bít jisti tåm, îe je to spràvnã. V poèàdku, jestliîe chcete se
mnou spoleánã otevèåt svatäho Lukàée 21,24. Studoval jsem to
dëkladnã, jak nejläpe jsem umãl.

I padati budou ostrostå meáe a zjåmanå vedeni
budou^
O kom je tu èeá? O Îidech. To byla zkàza svatynã, v roce 70

po Kristu.
^ a oni zjåmanå vedeni budou mezi véecky

nàrody:^
Nynå si zapamatujte, nikoli pouze do Babylona, nikoli

pouze do Èåma, ale: Ïvéech nàrodë.” Tam jsou Îidä dnes,
uprostèed Ïvéech nàrodë.”

^ a Jeruzaläm tlaáen bude od pohanë, dokudî se
nenaplnå áasovä pohanë.

76 Potom, zde màme pèidãlenou dobu, ale nikdo nevå, kdy to
bude. Vidåte? Je to tajemstvå, vidåte, áasovä pohanë. Ale
Îidä^ Tedy, nemëîeme stanovit áas podle toho co Cårkev,
zda je ve stavu odpadlictvå, nebo zda kràáå kupèedu, nebo
podle toho, co áinå. Podle toho to nelze poznat. Ale hleâte na
Îidy, to je áasoví kalendàè. Vidåte to? Bëh jim pèidãlil pèesní
den, hodinu, áas, ale toto neuáinil pro pohany. Uáinil to pro
Îidy a proto pozorujme Îidy, potom poznàme, kde jsme.
77 Tak tedy, nynå, tãch sedm tídnë bylo átyèicet devãt let.
Nynå to màme jasnã, îe jeden tíden je_îe jeden tíden je sedm
let; jeden tíden sedm let.
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78 Nynå nàm bylo èeáeno: ÏOd vyjitå vypovãdi^” A teâ, a
zde màme svåzel. Je nàm èeáeno:

^ od vyjitå vípovãdi za ìáelem obnovenå mãsta aî
po Mesiàée (a Mesiàé byl Kristus, samozèejmã) bude
tähodnë sedm, potom tähodnë éedesàte dva: (celkem
éedesàt devãt tídnë)^
Vidåte? V poèàdku. A sedmkràt éedesàt devãt se rovnà átyèi

sta osmdesàt tèi läta. Tak tedy, dãlàte si poznàmky? Jestliîe si
pèejete, abych to jeétã jednou opakoval, mileràd to udãlàm.
79 Nynå je nàm èeáeno: ÏOd vyjitå vípovãdi za ìáelem
obnovenå mãsta aî po Mesiàée, bude sedm,” (sedm, to je tãch
prvnåch_prvnåch, pràvã zde) Ïsedm tähodnë a éedesàt dva,” a
to se rovnà, éedesàt dva a sedm se rovnà éedesàt devãt, éedesàt
devãt tídnë. Sedm kràt éedesàt devãt se rovnà átyèi sta
osmdesàt tèi let. A proto, do Mesiàée^ Nynå se blåîåme k täto
áàsti zde. Do Mesiàée, to je átyèi sta osmdesàt tèi let, átyèi sta
osmdesàt tèi let.
80 A teâ, nynå, Jeîåé, Mesiàé, pèijel slavnostnã do mãsta
Jeruzaläma, sedã na hèbetã båläho mezka, v palmovou nedãli, 2.
dubna, läta 30 po Kristu. Jeîåé jel do Jeruzaläma v palmovou
nedãli v roce 30 po Kristu. A nynå, tedy, od roku 445 pèed
Kristem do roku 30 po Kristu je pèesnã átyèi sta sedmdesàt pãt
let.
81 Ale, uî jsme vidãli, îe se éedesàt devãt tídnë rovnà átyèem
stëm osmdesàti tèem letëm. A teâ, a zde pèichàzå svåzel, pràvã
zde. Vidåte? Màme pouze, podle biblickích zàznamë zde, doba,
pouze átyèi sta sedmdesàt pãt let. A ve skuteánosti se to rovnà
átyèem stëm osmdesàti tèem letëm. Màme tedy rozdål osmi let.
82 Tak tedy, Bëh nedovolå, aby to minulo cål. Jestliîe èekl, îe
to bude tolik dnë, pak to je tolik dnë. Kdyî èekne, îe to je
tolik, pak to je tolik. Co tedy budeme dãlat dàl? Tak tedy, od
roku 475 pèed Kristem do roku 30 po Kristu, to jsou Juliànskä
nebo astronomickä roky, kterä áåtajå tèi sta éedesàt pãt a átvrê
dne v_v roce. Ale kdyî tyto roky redukujeme prorockím
kalendàèem^
83 Dovolte mi se tu na chvåli zastavit. Abyste to mohli vãdãt
bez stånu pochybnosti, nebudu se opårat pouze o toto jedinä
måsto. Mohu to nechat projåt celím Påsmem a dokàîi vàm, îe
sedm dnë je tãch sedm, îe jeden tíden je_je sedm let, v Bibli.
Zrovna jsem to udãlal zde, ve Zjevenå 13. kapitole, nebo 11.
kapitole a 3. veréi. Tito proroci budou prorokovat tisåc dvã stã
éedesàt dnë, coî je polovina poslednåho tídne Îidë, potom jsou
zamordovàni a nastàvà Armageddon. A tedy, jestli to tak
vskutku je, potom to zde màme znovu, pèesnã tèicet dnë v
mãsåci. Vidåte? Potom, to nenå_nenå îàdních jedenatèicet dnë,
osmadvacet dnë a tak dàle. Je to pèesnã tèicet dnë v mãsåci,
pokaîdä.
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84 Nàé prorockí kalendàè nàs pèivàdå do tèi sta éedesàti dnë,
kterí nynå v Påsmech pouîåvàme. A tak màme pèesnã átyèi sta
osmdesàt tèi. Skuteánã tak, átyèi sta osmdesàt tèi. Zde tedy
màme pèesní dëkaz proroctvå, naprosto spràvní. Neboê od
doby vyjitå za ìáelem stavby svatynã po zniáenå, kdyî odmåtli
Krista a zabili Jej v roce 33 po Kristu, kdyî Kristus byl zabit, je
to pèesnã átyèi sta osmdesàt tèi roky.

Tedy, od vyjitå pèåkazu ke stavbã Jeruzaläma, bylo
stanoveno sedm tídnë, coî znamenà átyèicet devãt let. A
átyèicet devãt se trefuje pèesnã. Nu, od obnovenå svatynã po
Mesiàée bylo átyèi sta osmdesàt tèi let. A tak, átyèi sta tèi-^
átyèi sta osmdesàt tèi roky. A átyèi sta tèicet átyèi (nàsobeno),
átyèicet devãt, se rovnà pèesnã átyèi sta osmdesàt tèi let. To se
trefuje pèesnã do nosu, pèesnã na den, den za dnem. Amen!
Ano prosåm.

85 ÏMesiàé Knåîe pèijde.” Vidåte? Sedm kràt éedesàt devãt se
rovnà átyèi sta tèi-^ osmdesàt átyèi let. Pèesnã, to se trefuje
pèesnã do nosu. A tak, dokonale våme, våme pèesnã, îe Påsmo je
v poèàdku. Zde to màme. Ale, vidåte, véechny tyto^

86 Kdyî Bëh mãl pèedpotopnå svãt a zniáil jej vodou a zmãnil
takto astronomickà data; a potom dovolil pèijåt Èåmanëm a
zaväst jejich kalendàè, kterí se jednou trefå a jednou ne a tak
dàle. A jà se domnåvàm, îe, dokonce v encyklopedii, kde jsem
to áetl.

87 Mimochodem, èeknãme, bratr Kenny Collins je dnes ràno v
budovã, ano Kennethe Collinsi? Våé, kdy jsi mi poslal tuto
velikou hromadu encyklopediå? Pamatujeé si to? Poslal jsi mi
toho tämãè na nàklaâàk. Myslel jsem si: ÏPro véechno na svãtã,
co si s tåm poáne takoví zelenàá jako jà?” Våé, Pàn tã vedl,
Kenny. Zde jsem obdrîel tyto informace, pràvã z täto starä
encyklopedie, Ïáas,” a jà studoval. A Becky ji pouîåvà ve ékole.
Màm ji dole ve svä studovnã, dole ve sväm obívàku v suteränu.
A hledali jsme v tom a nalezl jsem to, prohlåîeli jsme to a
nalezl jsem to, pèesnã, pèehled o véech kalendàèåch a áasech
jakä kdy byly. Vidåte? A tak to màme.

88 Zde to je, pèesnã, átyèi sta osmdesàt tèi roky. Od vyjitå
pèåkazu k obnovã_obnovã budov, aî po Knåîete Mesiàée, kdy
byl odmåtnut, to áinå dokonale átyèi sta osmdesàt tèi roky,
podle kalendàèe.

89 Nynå pohleâte, pouîåvàme ten stejní kalendàè zde. Neboê
jestliîe Bëh pouîåval tento kalendàè zde, potom jej muså
pouîåvat aî do konce áasu v celä Bibli. Souhlaså to?
[Shromàîdãnå èåkà: ÏAmen.”_vyd.] Bëh se nemãnå. A tak,
jestliîe sedm tídnë bylo pèesnã átyèicet devãt let, sedm tídnë
bude znovu átyèicet devãt let. Jeden tíden je sedm let, viâte, a
tak to dàvà dokonalí vísledek. A jestliîe to zde souhlaså na
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vteèinu pèesnã, potom to souhlaså na vteèinu pèesnã znovu tam.
Amen! Ç, ale! To mã velice dojåmà. Ç, jsem ràd_jsem ràd, îe
mohu vãdãt o áem mluvåm. Jà_jà_jà to prostã miluji.

Neboê, jak èekl onen starí chlapåk, tam dole v Kentucky,
on mi èekl: ÏRàd naslouchàm nãkomu, kdo vå o áem mluvå.”

Èekl jsem: ÏJà takä.”

On èekl: ÏTo se tíkà pràvã vàs, kazatelë, vy nevåte o áem
mluvåte.”

90 ÏDobrà,” èekl jsem, ÏOceæuji tvëj kompliment, ale jsou
nãkterä vãci, ohlednã kterích våme, co o nich mluvåme.” Hm.
To souhlaså. Våm, îe jsem byl znovuzrozen. Våm, îe jsem pèeéel
ze smrti do Îivota. Våm, îe je Bëh, neboê jsem s Nåm mluvil.

Dovolil jsem mu promlouvat skrze mne a mluvit se mnou a
mluvit k jiním a èåci mi o jiních. A våm, îe On je Bëh. To
souhlaså. On byl tak milí, îe sestoupil dolë a dovolil mi udãlat
mëj snåmek s Nåm, kterí vãdeckí svãt nenå s to popèåt. A kdyî
jsem otevèel Påsmo a vidãl, îe pèesnã toho bylo zapotèebå, aby
se naplnil cårkevnå vãk, pèesnã to, co se dãje, abychom tak
vãdãli, îe jsme zde. Amen.

91 No, nemusåme bít vzdãlanå. Nemusåme bít nafoukanå a tak
dàle. Nemusåme bít hodnostàèi, ale znàme Boha. My jej znàme,
neboê zde je Duch Svatí, vidåte, a to porovnàvà Slovo se
Slovem v Påsmu, våme tedy, îe je to pravdivä. Îijeme v
poslednåch dnech.

92 Tak tedy, zde, pamatujte nynå, îe, tento prorockí rok,
áåtajåcå tèi sta éedesàt dnë v roce. Hleâte na véechno ostatnå.
Pèåroda, jestliîe nãkdo z vàs je s to tomu porozumãt, dokonce
îeny a tak dàle. Vidåte? Tèicet, tèicet dnë, jen koukejte, to_to
je^ Celà pèåroda je takto uspoèàdàna. Vidåte? Nikoli
jedenatèicet, tèicet, osmadvacet, nebo nãco takoväho. Je to
pèesnã tèicet dnë. V kaîdäm roce, toto je prorockí kalendàè,
pèesnã átyèi sta osmdesàt tèi dny.

93 Zde màme jasní dëkaz proroctvå, átyèi sta átyèicet a_a pãt
let pèedtåm, bylo to naprosto pèesnä. A teâ, toto vée bylo
prorocky pèedpovãdãno. A tãchto sedmdesàt tídnë se tehdy
neudàlo a tak je to ponechàno na tyto nynãjéå poslednå dny.

94 Tak tedy, moji letniánå bratèå; tak tedy, moji svãdkovä
Jehovovi, bratèi; uvãdomujete si to? Våte, kde se ukàzaly ty sto
átyèicet átyèi tisåce? Våte, kde se ukàzaly véechny tyto velikä
zàzraky Zjevenå? Zde v îidovskäm vãku, nikoli v naéem. Zde v
tomto nenå îàdní zàznam, pouze ten, îe Cårkev se pèipravuje a
odchàzå. Jistã, mocå Boîå konàme zàzraky a mocnä skutky.
Våme o tom. Ale ta opravdovà vãc zde se vztahuje na Îidy; tåm
månåm tu opravdovou pësobåcå sålu, pësobåcå zàzraky. Ty
átyèi^
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95 Ty sto átyèicet átyèi tisåce se zde neukazujå. Oni jsou
tam^ Oni se neobjevujå zde ve 3. kapitole. Oni jsou v Påsmu
tam dàl. A tak vidåme, îe to vée se muselo stàt, zde v dobã
trvànå toho sedmdesàtäho tídne, toho poslednåho tídne. Tak
tedy, jestliîe uî oni mãli éedesàt devãt tídnë a vée probãhlo
pèesnã podle toho, jak èekl Bëh a udàlo se pèesnã podle toho,
jak èekl Bëh, potom zde màme jeétã jeden tíden zaslåben pro
Îidy. A teâ, bratèi, pèipravme se. Vidåte? Vidåte? Poslyéte, jak
blåzko jsme. Poslednå tíden, sedm, sedmí rok.
96 Tak tedy, pochopili jste to véichni aî do tohoto måsta, ano?
Véichni tomu porozumãli aî do tohoto måsta, îe to je dokonalà
Pravda. Toto je Bible. Toto jsou prorockä roky.
97 Dostali jsme se tedy aî sem a shledàvàme, jak oni odmåtli
Mesiàée, vidåte, od^ odmåtnutå Mesiàée, poslednå tíden.
98 A teâ, zde bych se ràd na moment zastavil a vysvãtlil to.
Totiî, kdyî oni odmåtli Mesiàée, to bylo tehdy, kdyî oni,
samozèejmã, odmåtli Jeîåée jakoîto Spasitele a ukèiîovali Ho.
Pamatujte na to, co zde èåkà Bible: ÏA On bude zabit, nikoli
kvëli Sobã, Mesiàé, Knåîe.” Pomyslete, jak blåzko se toto
proroctvå trefilo. Chci vàm to natlouci do hlavy. Totiî, jestliîe
se toto proroctvå stran dat pèesnã trefilo, pèesnã stran áasu,
pèesnã jak bylo èeáeno; tãch daléåch sedm, ten jeden ponechaní
tíden^ spåée tãch jednãch sedm let, (sedm dnë: sedm let), to
se trefå rovnãî pèesnã podle Påsma.
99 Nynå si pamatujte, byl skosen, Mesiàé. Îidä, Bëh s nimi
pèestal jednat. Nebyli s to pokroáit dàl. Potom byli rozptíleni
Èåmskím impäriem. A, potom, pokud si véimnete zde na mäm
obràzku, chci, abyste to nynå pochopili a nakreslili si to.
Zpozorovali jste, jak jsem zde umåstil kèåî? Zde byli odmåtnuti.
Ale áas zde byl jeétã o kousek prodlouîen, vidåte. Proá? Tèicet,
átyèicet, padesàt, éedesàt, sedmdesàt. O átyèicet let pozdãji
Titus, èåmskí generàl, zniáil Izrael, Jeruzaläm, a rozptílil tento
lid do celäho svãta. Vidåte, Titus, o átyèicet let pozdãji. A tak,
ve skuteánosti se îidovskí áas prodlouîil, dokud plnost^
100 Bëh s nimi nejednal. Jednal s nimi pouze do doby, dokud
neodmåtli Krista. Potom, kdyî Krista ukèiîovali, kdyî kèiáeli:
ÏKrev Jeho na nàs a naée dãti,” a tak bylo napoèàd. Ale
pèedtåm, neî byli rozpràéeni^ Poslyéte! Ç, bratèe! Pèedtåm,
neî byli véichni rozpràéeni do celäho svãta, Bëh potèeboval asi
átyèicet let, aby pèivedl zkàzu na svatyni a rozpràéil je do
celäho svãta. Bëh véak s nimi pèestal dàle jednat. Bëh s nimi
opomenul dàle jednat.

Jednal s pohany. Vy to våte, rozumåte tomu? Tak tedy, zde
zaáånàme v cårkevnåch vãkàch, áas pohanë, Bëh se odcizil
Îidëm.
101 Tak tedy, mëj bratèe misionàèi, to bylo pro Îidy, mëj
vzàcní bratèe, kterí se zde nachàzåé. Pèeji si, aby ses toho
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chopil a porozumãl tomu. Vidåte, Bëh pèestal jednat se Îidy
pràvã zde, neboê Bëh vîdy jednà s Izraelem jakoîto s nàrodem.
Véichni våme, îe Izrael je nàrodem. Pohanä jsou lidem, a On si
musel vzåt lid z pohanë, pro Svä Jmäno. Za nãkolik minut se k
tomu dostaneme.
102 Ale nynå, v tãchto sedmi cårkevnåch vãkàch, kterími jsme se
uî zabívali, v áase pohanë, od ukèiîovànå Krista aî po konec
cårkevnåch vãkë. Nynå to màme. Tåm jsme se uî onehdy
zabívali. Nynå se blåîåme k måstu, kde bychom do toho chtãli
udeèit, tãch Sedm Peáetå, Sedm Misek, Sedm Trub, a to
véechno, a zobrazit to spoleánã; to véechno mà co do áinãnå s
Îidy, a Boîå soud nad lidmi na täto zemi. A ten ostatek^
103 Pamatujte si, v tä velikä dobã pronàsledovànå, tam zemèou
miliony pohanë. Tato odmåtnutà nevãsta, tento_tento ostatek
semene îeny, spåcå panna, ona tåm bude prochàzet. To je_to je
stejnã jasnä jako tãch sedmdesàt tídnë; stejnã tak jasnä. A oni
tåm budou prochàzet. A tak, jestliîe nemàé Ducha Svatäho,
radãji pospåchej to måt, tak rychle jak jen mëîeé. Jsme v
koneánä dobã.
104 Nynå si véimnãte tãch sedmi cårkevnåch vãkë. A teâ uî tåm
nebudeme prochàzet, protoîe to màme na pàskàch a pèipravuje
se to v kniînåm vydànå a tak dàle. To, to byl ten áas, o kteräm
Bëh neèekl, îe to bude tolik dnë, tolik hodin nebo tolik let; On
ohlednã toho nic neèekl. Prostã èekl: ÏDokud se neukonáå
plnost áasu pohanë.” Èekl: ÏDokud!” Zdi tlaáeny budou od
pohanë, dokud Bëh nepèestane jednat s pohany.
105 Nynå shledàvàme, îe v prëbãhu tãchto vãkë sestoupil Duch
Svatí. A Bëh jim rovnãî na poáàtku zaáal oznamovat
odmåtnutå Krista, Bëh ukàzal Janovi pèesnã to, co se stane
bãhem panovànå pohanë. Tak tedy, podåvejte se, nàé áas nenå
ohraniáen, jak je tomu v pèåpadã Îidë, ale my màme znamenå.
Màme_màme ukazatel. Tedy, Bëh jednal s Îidy pèesnã tak, jak
On èekl, îe On bude jednat bãhem tãch éedesàti devåti let, nebo,
to bylo átyèi sta osmdesàt tèi roky, ale éedesàt devãt tídnë. A
zëstal jeden tíden, jeétã jeden tíden je uráen.
106 Tak tedy, tohle zde nemëîeme aplikovat, neboê toto jsou
pohanä, Cårkev. Nuîe, kolik z vàs tomu rozumå? [Shromàîdãnå
odpovådà: ÏAmen.”_vyd.] Nynå, v tãchto zjevenåch, poáånaje 1.
kapitolou aî do 3. kapitoly, kterà nàs uvede do Laodiceje. Nu,
vidåme pèesnã, jak toto vée se vztahovalo na Cårkev, pouze
cårkevnå svãt. Bëh nikdy nezahrnul hèåénåka, on pouze^
jedinã, îe by si to pèàl, aby byl spasen. Ale celí cårkevnå svãt
byl celí bålí; potom pèiéli nikolaitä, kteèå chtãli zformovat
organizaci. Ti dëstojnå se dostali dovnitè. To byla Nicea, Èåm,
kdy mãli nicejskí koncil. A co uáinili? Organizovali cårkev,
zaáali pronàsledovat kèesêany. Potom, v daléåm cårkevnåm
vãku, to bylo tämãè zcela, kèesêanstvå, ve smyslu kètu Duchem
Svatím, bylo zcela vymazàno.
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107 Ale potom, jen abyste o tom vãdãli, îe jsem se k tomu
vracel a vzal dãjiny Nicejskích otcë a Pèednicejskích otcë a
véechny dãjiny pojednàvajåcå o cårkvi, a nejstaréå rukopisy,
kterä jsem jen sehnal, a kaîdí dokazoval, îe Cårkev, o kterä
mluvil Bëh nebyla organizovanou katolickou cårkvå, nebo
nãjakou jinou organizacå. Bëh o nå mluvil, a rovnãî o véech
tãchto velikích hvãzdàch toho vãku, kde tito muîovä vyuáovali
kètu Duchem Svatím, kètu ve Jmäno Jeîåée Krista a pèåchodu
Ducha Boîåho, a_a mluvenå v jazycåch a víkladu jazykë, a
uzdravenå a zàzraky a znamenå. Pràvã tyto vãci Bëh pèidãlil.
On nemëîe zmãnit Svëj nàzor, nemëîe èåci: ÏDobèe, toto je
Moje idea o Cårkvi, apoétolskä Cårkvi; nynå je Moje idea cårkev
hodnostàèë.” Bëh se nemãnå! To je stàle Duch Svatí.
108 A my to pozorujeme a pèinàéåme to, potom pozorujeme
Boîå povahu a co On^ a potom pèedklàdàme Jeho Påsmo. A
potom vezmeme dãjiny a ukazujeme, jak se to trefuje pèesnã do
teáky; pèesnã do data, do doby, do véeho, co Bëh vyèkl skrze
Jana, to se pràvã stalo vzhledem k pohanskämu vãku.
109 A nynå shledàvàme sami sebe, bez stånu pochybnosti, v
Laodicejskäm vãku. Våme, îe se tu nachàzåme. Proéli jsme
Luterskím vãkem; proéli jsme vãkem Wesleye; nynå se
nachàzåme ve vãku laodicejskäm, poslednåm vãku. A
uvãdomujeme si, îe jedna kaîdà z tãchto cårkvå mãla posla.
Toto shledàvàme. Sedm hvãzd v Jeho ruce, kterä jsou Sedm
Duchë, kterä vychàzely pèed Bohem. Jeden kaîdí mãl sväho
posla. A pokroáili jsme dàl a dåky Bibli jsme spatèili, jakà bude
povaha tãchto poslë. A vyhledali jsme v historii muîe, kterí
mãl tuto povahu. A potom, kdyî jsme vyhledali v historii muîe,
kterí mãl tuto povahu, zjistili jsme, îe on byl poslem pro ten
kterí vãk cårkve. Potom jsme objevili jakäho je Ducha a co ten
muî bude dãlat. A shledali jsme, îe on byl Svatím, naplnãní
Svatím Duchem, svatí Ireneus, a véichni ostatnå a_a svatí
Kolumba a tito muîovä, kteèå byli naplnãni Duchem. A na
zàkladã Påsma våme, îe daní typ Ducha mãl bít na danäm typu
muîe pro tu kterou dobu. Skuteánã tak, to nemëîe bít chybnä.
Amen! Slàva Bohu! To je pouze^
110 Nevåm, bratèe. To pro mã znamenà våc, neî cokoli jinäho,
vidåte, neboê to je Boîå Slovo Samo mluvåcå. Kdyî slyéåm, jak
Bëh nãco èåkà, pak èeknu: ÏAmen! To je pravda. To je
spràvnä.” Vidåte? Tåm je to uzavèeno. Tåm to zhaslo. ÏÈekl to
Bëh.” To, to je smãrodatnä.

Dobèe, Bëh èekl, îe se to stane tåmto zpësobem a my jsme to
naéli v dãjinàch a na zàkladã Påsma. Áteme o tom vãku cårkve, co
on pèinese, co se stane, jakí to bude posel pro ten vãk cårkve.
ÏAndãlu cårkve v Laodiceji. Andãlu cårkve v Sardis, v Tiatyèe,” a
véem tãm jednotlivím cårkvåm. A vracåme se do dãjin a
shledàvàme, kdo to byl. A tak jsme to nakreslili, umåstili pod tåm
jejich jmäna a zde to màme. Vidåte, våme, îe se to pèesnã trefilo.
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111 A teâ, våme, îe Bëh byl, vîdy byl, vîdy je, proti
organizovanämu nàboîenstvå. Ano, pèåteli. On to èekl.
ÏNikolaitizmus, to je to, co nenàvidåm!” Nikao znamenà
Ïporobit, zvåtãzit,” jiními slovy, Ïudãlat svatä muîe, nãkoho
nad jinä.”

Véichni jsme dãti. Màme jednoho Kràle, tåm je Bëh. Màme
jednoho Svatäho, tåm je Bëh. Amen! A On je uprostèed nàs v
podobã Ducha Svatäho. To je ten Svatí.

112 A teâ, pèesouvàme se dàl, dokud si nejsme naprosto jistå, îe
kdyî jsme probårali îidovskí vãk, pochopili jsme tãch éedesàt
devãt tídnë, pèesnã podle historie, podle kalendàèe, na zàkladã
Boîåho prorockäho roku, a pèevedli jsme dãjiny prorockäho
kalendàèe ze Staräho zàkona do Noväho a ukàzali jsme, îe to je
pèesnã to samä. Vidåte?

Nynå jsme probrali pohanskou cårkev od poáàtku aî k
poslednåmu dni a våme, îe îijeme v poslednåm dni. [Bratr
Branham klepe nãkolikràt na kazatelnu_vyd.] Amen!
Pochopili jste to? [Shromàîdãnå odpovådà: ÏAmen.”_vyd.]
^?^ [Bratr Branham klepe jednou na kazatelnu_vyd.] A
teâ, pak, jestliîe îijeme v poslednåm dni, na konci tohoto vãku,
kde potom jsme?

113 Véimnãte si, zde vzadu, vidåte tuto áàru nakreslenou zde
vzadu, kde Bëh jednal s Îidy^ Nebo, pèestal jednat s Îidy,
zabralo Mu to dlouhou dobu, neî je dostal. Jemu to trvalo
átyèicet let, neî je dostal do stavu, aby je mohl zniáit a
rozptílit mezi véechny nàrody. Byla to uî doba pohanë, kdy je
dostal do takoväho stavu, îe mohl uskuteánit Svä Slovo. Vidåte,
co tåm månåm? [Shromàîdãnå odpovådà: ÏAmen.”_vyd.]
Véichni, kteèå tomu porozumãli, aê èeknou: ÏAmen!” [ÏAmen!”]
Vidåte, chci si bít jist tåm, îe jste tomu porozumãli.

114 Co se nynå stalo? Podåvejte se na vrcholek toho poslednåho
vãku cårkve. Vidåte toto malä protaîenå? Dny pohanë se konáå.
A za poslednåch átyèicet let se Îidä vraceli do Jeruzaläma, zpãt
do svä domoviny. Halelujah! Vidåte kde jsme? Trvalo to átyèicet
let od zabitå Mesiàée, dokud Titus nezniáil chràm a nerozptílil
Îidy. Trvalo daléåch átyèicet let, jak Bëh zatvrdil srdce véech
faraonë na véech måstech a pèivedl Îidy zpãt do jejich
domoviny. Ale dnes jsou uî opãt ve svä domovinã a Cårkev je
na konci. Amen! [Bratr Branham se odmláel_vyd.] Ç, jà_jà_jà
se to pokouéåm pèeáåst; nemohu.

115 Véimnãte si, Îidä jsou ve svä domovinã a vracejå se zpãt.
Màte-li knihu Odmåtnutå svãtovä vàlky, druhí svazek, ve
kteräm generàl Allenby, po prvnå svãtovä vàlce, pèeletãl nad
Jeruzalämem a zmocnil se jej, dobyl Jeruzaläm. A tito
kèesêanétå muîovä pochodovali do Jeruzaläma se smeknutími
klobouky. A Allenby se vzdal, aniî by vystèelil z puéky^
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nebo_nebo se spåée Turci vzdali Allenbymu. A od tä doby Bëh
zatvrdil srdce Mussoliniho, srdce Hitlerovo, Stalinovo srdce,
srdce tãchto muîë v celä zemi, kteèå nenàvidãli Îidy.

116 A potom pèiletãli ti velcå ptàci, kteèå se jmenovali Víchodnå
aerolinie, nebo Panamerickä aerolinie, aê je to cokoli. Tuéåm,
îe to byly TWA. Bylo to v tom_tom áasopise, áasopise Life,
tuéåm, îe to bylo v áasopise Look nebo Life. Myslåm si, îe to
bylo v Life. Pèed tèemi, átyèmi roky, a Bëh dopravoval tyto
Îidy zpãt do jejich domoviny, ze kterä byli pryá po dobu dvou
tisåc let, zatåmco se pèipravovali pohanä. A nynå pohanä
odmåtli Krista a nachàzå se vnã cårkve, podle Zjevenå 3.
kapitoly. Nemëîe se ani dostat zpãt, do Svä cårkve. Nenå tam
pro Nãj måsto. Je odmåtnut.

117 A je tu doba pro Vytrîenå. Véichni vykoupenå odtud, tyto
malä teáky zde, to je odejitå svatích ve vzkèåéenå. Vidåte,
véichni se zde spolu setkàme. Bible pravå: ÏMy, kteèå
pozëstaneme aî do pèåchodu Pànã, nepèedejdeme nebo
nezabrànåme tãm, kteèå zesnuli.” Véichni odtud, zde, a zde.

118 Jak, letniánå bratèe, jak mëîeé véechny tyto vztahovat na
Laodicejskí cårkevnå vãk?

Oni se tam nachàzejå, spå, v kaîdäm tom jednotliväm vãku,
oáekàvajå. ÏA my, kteèå îijeme, ta malà pèetrvàvajåcå skupinka
zde, zëstaneme naîivu aî do^ Pèåchodu Pànã, nepèedejdeme
ty, kteèå zesnuli; neboê zaznå trouba Boîå a mrtvå v Kristu
vstanou nejprve; a my budeme zachvàceni spolu s nimi.”
Amen! ÏS nimi,” zde jsme, setkàme se zde, Ïvstèåc Pànu v
povãtèå.” Ano prosåm. Kde tedy jsme? Pràvã zde. Kde byl vyêat
Mesiàé? Pèesnã tam, kde èåkà Slovo. Kde zaáånà tento
sedmdesàtí tíden? Pèesnã potä, kdy je vyêata Cårkev. Potom se
Bëh vracå k Îidëm.

119 Copak, nepamatujete si, îe jakmile odejde Cårkev_odejde
Cårkev, pak se toho zmocnå Îidä, pèijdou? Ale, nejdèåv, ta daléå
vãc v poèadå, to nenå nàrodnå_nàrodnå probuzenå mezi pohany.
Daléå vãc popoèàdku, je pèåchod Kràlovstvå Boîåho, pèåchod
Kristëv.

120 Tak tedy, kdybyste si pèàli, mëîeme se vràtit do Daniele
2. kapitoly, 34. a 35. verée. A kdyî Daniel obdrîel^ 2.
kapitola 34 a 35, kde Daniel obdrîel vidãnå, îe dny jeho lidu
se na uráitou dobu skonáily a uvidãl pèichàzejåcå pohany. A
mãl vidãnå toho velikäho båläho kamene, nebo täto velikä,
obrovskä sochy, kterà mãla zlatou hlavu, prsy stèåbrnä. Nynå
pozorujte, stàvà se to tvrdéå, stèåbro ve srovnànå se zlatem.
Dàle, bedra îeleznä^ spåée bedra mãdãnà. A potom îeleznä
nohy a chodidla. Ale jeho prsty, je zde deset prstë, a tyto
prsty byly îelezo a hlåna. A on èekl: ÏA îe jsi vidãl îelezo
småchanä s hlånou, tyto nàrody se nebudou drîet jeden
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druhäho jako se îelezo nesmåchà s hlånou, ale ony spolu
småchajå svä semeno a pokuså se zlomit moc jeden druhäho.”
Vidåte?
121 Tak tedy, co se stalo, zlatà hlava to byl Nabuchodonozor,
kterämu to vyloîil. Èekl: ÏDaléå kràl pèijde a bude podèadnãjéå
neî ty,” a to byl Darius, Mädskí a Perskí, kterí nesl pohanskä
kràlovstvå dàl. Co bylo to daléå, co pèiélo po Mädskích a
Perskích? Èekovä, Alexander Velikí a tak dàle; Èekovä
pèevzali kràlovstvå. A kdo je pèevzal od Èekë? Èåmanä. A kdo
vlàdl od tä doby èåmskím svãtem? Èåmanä! Èåmanä, tak tedy,
to bylo îelezo.
122 Potom si véimnãte, Èåm existuje do konce, neboê sàhà do
koneákë prstë. A on vidãl blàto, hlånu; a to jsou lidä, z toho
jsme udãlanå. A îelezo, såla Èåma, pronikà do tãch véech
nàrodë. A Èåm mà sålu v kaîdäm nàrodã pod nebem.
123 Na svãtã je pouze jeden muî, kterí mëîe zastavit nebo
zahàjit vàlku, aniî^ staáå, kdyî èekne jedinä slovo. To je
papeî. Co kdyby èekl: ÏAni jeden katolåk se nechopå zbranã.” A
to staáå, bratèe, mëîeé si mluvit, co chceé. Vãtéå áàst
kèesêanskäho svãta je katolickà. Vidåte? V poèàdku. Staáå, kdyî
èekne slovo, tak je to.
124 Obdobnã jak to bylo èeáeno zde: ÏKdo^” Dostaneme se k
tomu pozdãji. ÏKdo s nå bude moci bojovati? Kdo mëîe mluvit
jako on? Kdo to mëîe uáinit? Uáiæme obraz k podobenstvå
éelmy.” To je ta konfederace cårkvå, Ïuáinit obraz jako je ona.”
Vidåte? Svazek denominacå, a to se uî stalo. Ç, jsme na konci.
Toê vée, co o tom mëîeme èåci, pèàtelä. Jsme u konce. Vidåte?
ÏUáiæme obraz éelmã,” nãco k jejåmu podobenstvå. Obraz je
nãco, co nãco pèipomånà. Vidåte? Nynå jsme v áase konce.
125 Nu, véimnãte si zde, na konci vãku. A teâ, Daniel zde ve 2.
kapitole a 34. a 35. veréi_veréi, on pozoroval tuto sochu velice
pozornã. A pozoroval ji dokud z hory nebyl vylomen kàmen,
kterí nebíval v rukou, a zèåtil se dolë a udeèil obraz do nohou
jeho a potèel jej. Tak tedy, on nikdy nebyl udeèen do hlavy,
nuîe. Udeèil jej do nohou; a to byl konec áasu, tãch deset prstë.
126 Véimli jste si, pràvã zde, tãsnã pèedtåm neî éel pan
Eisenhower, ten poslednå protestant^ americkí, v_v ìèadu
prezidenta, vàînã pochybuji o tom, îe zde bude daléå. Ale_ale
kdyî^ jen abych to znàzornil, snad si to lidä uvãdomå. Kdyî
se potkali, byli tam^ Poslednå setkànå, kterä (oni) on mãl s
Ruskem, bylo tam zastoupeno pãt víchodnåch komunistickích
zemå a pãt zàpadnåch zemå. Pan Chruéáov byl hlavou
víchodnåch zemå. Pan Eisenhower byl hlavou zàpadnåch zemå.
A Chruéáov, pokud våm a bylo mi èeáeno, v ruskäm jazyce,
Chruéáov znamenà Ïhlåna.” A Eisenhower znamenà Ïîelezo,” v
angliátinã. Zde je vaée îelezo a hlåna, to se nesmåchà. A on
sundal botu a udeèil s nå o pult a tak dàle. To se nesmåchà.
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127 Ale to bylo za dnë tãchto impäriå, îe Skàla, Kàmen, kterí
byl vylomen z hory, kterí nebíval v rukou, a udeèil ten obraz
do nohou. Tak tedy: ÏVylomen z hory.” Musela tedy bít skalnå
hora. On byl vylomen z kamennä hory. Véimli jste si?

128 Tak tedy, mëj bratèe kazateli, må bratèi a sestry na celäm
svãtã. Podle mäho porozumãnå, prvnå Bible, kterà byla psàna,
Bëh ji napsal na nebi, neboê museli hledãt nahoru a spatèit, îe
tam v nebi je Bëh, îe Bëh je nad nimi. A kdyî si véimnete
zvãrokruhu^ Nechê nikdo z vàs lidå nejde^ Drîte se zde
täto Bible. Vidåte? Ale zvãrokruh, prvnå znamenå, kterím
zaáånà zvãrokruh, pokud våm, je panna; poslednå znamenå
zvãrokruhu je souhvãzdå Lva_Lev. To pèedstavuje prvnå
Pèåchod Kristëv, skrze pannu; druhí Pèåchod je Lev z Judova
pokolenå. Vidåte? Potom màme vãk raka, rovnãî v tom
zvãrokruhu.

129 A teâ, dàle shledàvàme, îe byla napsàna jeétã jedna, totiî
umåstãna, a to byly pyramidy. Véimli jste si uî na pyramidàch,
jak jsou zaloîeny, zeéiroka u spodnå áàsti, jako hora, a jsou z
tvrdä skàly a jak smãèujå nahoru aî k vrcholku? Ale na
pyramidàch nikdy nebyla umåstãna áepice, na tãchto velikích
pyramidàch v Egyptã. Vezmãte do ruky^ Jestliîe màte v
kapse dolarovou bankovku, vezmãte si dolarovou bankovku a
podåvejte se. A tam na jednä stranã uvidåte americkou peáeê a
na druhä stranã, ve spodnå áàsti je pyramida. A nad
pyramidou, jakoîto vrcholoví kàmen je velikä oko. A tomu se
èåkà, na dolnå áàsti pyramidy: ÏVelkà peáeê.” Proá nenå
americkí orel velkou peáetå? To je peáeê Boîå. Pamatujte, kdysi
jsme zpåvàvali kràtkou påsniáku:

Cestou do pèåbytku duée,
je zde Oko, kterä tã pozoruje;
kaîdí krok, kterí uáinåé, toto Oko bdå,
je Oko, kterä tã pozoruje.

To souhlaså. Pamatujte, måvali jsme kdysi takovä
maliákä_maliákä oslavy, tak èåkajåc.

Jestliîe kradeé, podvàdåé a lîeé, a ve sboru
dàvàé svãdectvå,

Je zde Oko, kterä tã pozoruje.

130 A teâ, tato velikà peáeê. Tak tedy, znàme, a aákoli tomu
nerozumåm, rozmãry pyramidy. Ale minule jsem vàm èekl, îe v
jednom z tãchto nadchàzejåcåch vyuáovànå, abyste pochopili,
jak to vzàjemnã spoleánã pokraáuje.

131 Tak tedy, ta pyramida, kterà je éirokà u sväho podstavce,
znàzoræuje Cårkev. A jak jde nahoru k zàvãreánämu kameni na
vrcholku, zaáånà se zuîovat do tvaru jakähosi_jakähosi
trychtíèe.
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132 A teâ, shledàvàme, îe kdyî se dostane k vrcholku, nikdy
nebyla ukonáena. Proá? Proá? Byl jsem zvãdav proá! Protoîe
Bible èåkà, îe Vrcholoví kàmen byl zavrîen. Oni byli zavrîeni.

133 Nynå pozorujte, cårkevnå vãk^ Poslouchejte nynå pozornã.
Aê to neunikne vaéå pozornosti. Cårkevnå vãk prochàzel od
poáàtku reformace, Luthera, v dàvnä dobã, kdy byly kladeny
zàkladnå kameny, totiî uáenå apoétolë. Potom shledàvàme jak
bãhem áasu, kdyî prochàzela z jednoho vãku do druhäho,
Cårkev se stàvala stàle våce menéinovou. Aî nakonec pèeéla do
podoby, jako^ Luther kàzal ospravedlnãnå. Potom, staáilo
bít, vyznat, îe jsi kèesêanem a uî tã usmrtili, byly to dny
muáednictvå, muáednåkë.

134 Nynå shledàvàme, v dobã Wesleyovã, jakmile jsi vyznal
Krista, byl jsi svatí povaleá, tito novå metodistä. Lidä sem
pèichàzeli, kdyî sem pèijel Wesley a Asbury, mãli shromàîdãnå
zde v Americe, kdyî áteme jejich dãjiny, kde je mãli ve ékolnå
budovã. Jejich cårkve si je nepèàly. A nakonec dospãli tak
daleko, îe na nich spoáinul Duch Svatí a oni padali na
podlahu a museli na nã låt vodu, ovåvat je vãjåèem, mysleli si, îe
omdleli. A byl jsem osobnã na jejich shromàîdãnåch ve svích
padesàti letech. A vidãl jsem je, jak padali pod mocå Ducha
Svatäho, takto, a lili jim na tvàèe vodu a tak dàle, tito staèå
svobodnå metodistä pèed mnoha läty. To bylo pronàsledovànå.

135 Tak tedy, potom, kdyî skonáil tento vãk, Wesleyëv vãk,
pèiéel letniánå vãk se kètem Duchem Svatím. Vidåte, stàle se to
formuje, stàle. Nynå si zapamatujte, Vrcholoví kàmen jeétã
nebyl vloîen. [Bratr Branham nãco påée na tabuli a dvakràt
lehce poklepal kèådou_vyd.] Proá? Oni zformovali Cårkev tak
pèesnã, totiî pyramida byla zformovàna, aby byla pèipravena
pro Vrcholoví kàmen, ale Vrcholoví kàmen doposud nepèiéel.
Ç, vidåte, kam smãèuji, îe ano!

136 A teâ, sluîba od Luthera do konce Letnic, v tä malä
nepatrnä menéinã^ Z toho dëvodu to Svãtlo tämãè pohaslo, v
tomto vãku, zde na kalendàèi, na tomto víkresu. To je letniánå
vãk, letniánå; nikoli_nikoli letniánå denominace, neboê oni
uáinili pèesnã tak, jako Laodicea. Oni jsou laodicejétå. Jednajå
jako nikolaitä, organizovali se.

Ale pravà Cårkev, na celäm svãtã, se zformovala do
takoväho bodu, îe je v Nå sluîba, pèesnã takovà jak byla sluîba
Jeîåée Krista. Co oni áinå? Oni majå tuto vãc podmånãnã. Co je
ta daléå vãc? Ten odmåtnutí Kàmen pyramidy, odtrîení z hory
(bez áeho?), on nebíval v lidskích rukàch. Posålà Jej Bëh.
Vidåte to? [Shromàîdãnå èåkà: ÏAmen.”_vyd.] Ten odmåtnutí,
odmåtnutí Kàmen, ten je Toho hlavou; hlavou, vrcholovím
kamenem. A ten, kteräho odmåtli, v cårkevnåch vãkàch, je
Kristus. A Kristus nebyl odtrîen a umåstãn zde jakoîto
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zàstupce, nebo syn Boîå, nebo nãjakí velikí hodnostàè v cårkvi.
Pàn je Duch Svatí. A vrcholek pyramidy to bude pèichàzejåcå
Kristus. Vidåte to? [ÏAmen.”]
137 Nu, jelikoî oni majå tvar (Vidåte odkud jsem vzal zde tento
tvar pyramidy, vzkèåéenå spravedlivích?), kterí uzpësobå k
pochodu do slàvy. Rozumåte tomu nynå. [Shromàîdãnå èåkà:
ÏAmen.”_vyd.] Kristus, Vrcholoví Kàmen, odmåtnutí Kàmen,
véevidoucå Oko, pèichàzå pèesnã tak, jak èåkà Bible. A Daniel
pravå, îe vidãl tento pohanskí vãk, aî se utrhl Kàmen, kterí
nebíval v rukou. Vrcholoví kàmen nebyl nikdy vloîen na
pyramidu. [Bratr Branham klepe dvakràt na kazatelnu.] Nebyl
vylomen lidskíma rukama. To byla Boîå ruka, kterà vylomila
tento Kàmen. Vidåte to? [ÏAmen.”] A co On zpësobil? Udeèil
obraz rovnou do nohou a potèel jej na kusy, potèel jej na prach.
Halelujah! Co se stalo v tomto áase, pèåchodu toho Kamene?
[Bratr Branham klepe átyèikràt na kazatelnu.] Cårkev éla
nahoru do Slàvy, ve Vytrîenå, neboê se skonáilo dokonànå
plnosti áasu pohanë. Bëh ho ukonáil; dosazenåm toho Kamene.
138 Pèichàzåvali sem do sboru nãkteèå lidä, mladí muî se svou
îenou. Mãli ve zvyku vzåt si Bibli a poloîit ji nãkam stranou; a
potom chodili a zpåvali:

Ç, vyhlåîåm ten Kàmen, kterí se valil v
Babylonã,

valil v Babylonã^ (A chodåce dokola, honili
se za nåm, vidåte.)

Vyhlåîåm ten Kàmen, kterí se valå do
Babylona.

139 Zde On je! Kristus je ten Kàmen. Nenarodil se z muîe.
Narodil se z Boha. Pèichàzå pro Cårkev, kterà byla zrozena
znovu, skrze Ducha Boîåho, neboê såla toho Vrcholoväho
Kamene prochàzå skrz celou tuto Cårkev jako magnet.
140 Pamatuji si, jak jsem zde onehdy byl a pozoroval tuto
tovàrnu, kde formovali véechny tyto vãci. Leîela tam celà
hromada érotu, kterí mãli vyklidit. Ten velikí kàmen se
zastavil a zvedl to, ten velikí magnetickí kàmen, a zvedl to
véechno, neboê to bylo rovnãî magnetizovàno.

Musåme bít rovnãî pèimagnetovàni k tomu Vrcholovämu
kameni. Ten Vrcholoví kàmen je Duch Svatí, Kristus. A kaîdí
jeden z nàs vlastnå ten magnetizmus Ducha Svatäho. Kdyî
tento Kàmen udeèå ten obraz, Cårkev k Nãmu poletå, zpãt do
Slàvy. Bude vzata nahoru, ve Vytrîenå svatích, kdyî ona
vykroáå v tom dni.
141 A teâ, pohleâte sem. Shledali jsme, jak se Îidä nynå
vraceli, asi po átyèicet let, asi po stejnou dobu, kterà musela
vypréet do doby zniáenå svatynã. Trvalo jim to asi átyèicet let,
dokud se nevràtili a dokud nevydali pokyny o daléå svatyni.
Vidåte, jsme na konci cesty. Dobèe, jestliîe pohanä^
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142 Nynå vezmãme^ Vidåme Cårkev, pèichàzejåcå Kàmen.
Vezmãme nynå poslednå vãk. Uî jsme to probårali. Nynå vidåme.
Tuéåm, îe ohlednã toho tu màm nãco napsàno. Podåvejme se na
to na minutku. ÏA knåîe, kterí mà pèijåt, totiî antikrist, uzavèe
smlouvu se Îidy.” A u Daniele 7^ nebo_nebo 9,27.
ÏUprostèed pak toho tähodne, tèi a pël roku, éelma uzavèe
smlouvu^” Chci se k tomu dostat pozdãji, k täto smlouvã.
Chceme opustit^ Chci nynå zaáåt odsud.
143 Kaîdí z tãchto pohanskích vãkë neomylnã prokàzal sväho
posla, poselstvå a co se stane.

Tento vãk zde byl slavní vãk.
Tento daléå vãk, bylo èeáeno, îe tam bude uáenå, kterämu se

èåkà, nebo se tam dostane nãco, co se nazívà: Ïtåm_tåm slovem
nikolaitä.”

Potom to pèeélo, ta daléå vãc, do uáenå.
Potom nastalo, zasnoubenå^ nikolaitskà cårkev a

pronàsledovànå svatích. Vée se udàlo pèesnã podle toho.
Pèichàzåme k tomu daléåmu, zde zaáalo bít maliáko våce

Svãtla. ÏAá màé nevelikou moc, màé jmäno, îe îijeé, ale jsi
mrtví. Utvrzuj to, co màé, jinak pohnu svåcnem tvím.”
144 Potom pèiéel Wesley, potom, se svím vãkem. Pozorovali
jsme pèesnã, co^ Vãk Wesleye, jak se jmenoval? Filadelfskí.
Nejvãtéå vãk_vãk làsky, jakí jsme doposud mãli, Filadelfskí
vãk, byl pràvã v dobã Johna Wesleye.

Kdyî vypréel, pèiéel Letniánå, a ten byl vlaîní.
A potom, kdyî se podåvàme zpãt, uvidåme jakí druh

Poselstvå pèijde na konci k letniánåm.
Pamatujte si, kaîdí pèiéel na konci vãku. Svatí Pavel

pèiéel na konci vãku, ti ostatnå pèiéli na konci, svatí Ireneus a
ti ostatnå. Ti daléå to pèenesli do nàsledujåcåho, to se pèekrívalo
a on se toho chopil a pèeéel s tåm do daléåho vãku. Vidåte?
145 Tak tedy, v tomto vãku shledàvàme, îe zde je hvãzda, jako
byly tam. Màme hvãzdu, posla. Màme osobu, jistä_jistä
Poselstvå, kterä jde do toho vãku; nãkteèå lidä To odmåtli;
nãkteèå lidä To pèijali. A posel toho vãku mãl pèijåt v moci
Eliàée. To souhlaså. A mãl: ÏNavràtit våru dãtå zpãt k otcëm,
navràtit letniánå ostatek, kterí zëstal zpãt k pravä apoétolskä
Våèe.”
146 Tak tedy, pravà apoétolskà Våra, jestliîe to budete áåst v
Knize skutkë, shledàte, îe tam nikdo nikdy nebyl pokètãn: ÏVe
jmäno ïOtce, Syna, Ducha Svatäho.’” Nikdy nikdo z nich nebyl
pokropen. Nebylo tam vëbec takovích nesmyslë, jakä se dãjå
dnes, a èåkà se jim letniánå, toto se tam nikdy nepèihodilo. Oni
mezi sebou mãli pravä projevy Ducha Boîåho a byl to neomylnã
Syn Boîå, pësobåcå mezi nimi.
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Ta osoba, kterà mãla pèijåt, spåée toto Poselstvå, kterä mãlo
pèijåt, mãlo bít jako Eliàé. Eliàé mãl pèijåt tèikràt.

Nynå èeknete, îe: ÏTåmto chlapåkem byl Jan Kètitel.”
Jestliîe si véimnete, Jeîåé èekl, îe Jan Kètitel byl poslem z
Malachiàée 3, nikoli 4. ÏAj, Jà posålàm andãla Sväho pèed tvàèå
Mou.” Myslåm si, îe u Matouée 11,6, tam nãkde to naleznete,
Matoué 11. kapitola.
147 A teâ, ale v tãchto poslednåch dnech mà pèijåt duch Eliàée
mezi lidi, a on mà konat ty stejnä vãci, kterä konali onehdy.
Jeho povaha bude ta stejnà, povaha Cårkve. Povaha täto_täto
osoby, to bude pèesnã ta stejnà vãc. A Poselstvå, kterä vyjde,
pokuså^ Bude nenàvidãn lidmi. Bude nenàvidãt îeny, ty
épatnä, kaîdopàdnã ty épatnä. Bude milovat pouéê; nàladoví,
ustaviánã nervçznå chlapåk, jako Eliàé a jako byl Jan. A vidãli
jsme, jak se to véechno uskuteánilo. Kdybychom mãli toto
Poselstvå, mohli bychom vidãt odmåtnutäho Krista. Musåte
patèit k nãkterä z tãchto organizacå, jinak se mezi nã
nedostanete. A tak, On, On je vyvrîen ven. Vidåte? Kristus
nemëîe mezi nimi pësobit.

ÏKdo jsi?”
ÏKèesêan.”
ÏK jakä denominaci patèåé?”
ÏNepatèåm k îàdnä.”
ÏPotom tã nepotèebujeme.”

148 Vidåte, je zavrîen. Naprosto! Vidåte, zavrîen! Stejnã tak byl
zavrîen Eliàé, stejnã tak byl zavrîen Jan. Ale, co, poékodilo je
to? Uékodilo to jejich poselstvå? Oni èåkali: ÏVy tvrdoéåjnå lidä.”
Vylili to na nã. Vëbec je neéetèili. Éli pèåmo dàl. A Boîå
Poselstvå pëjde pèåmo dàl, nehledã na to, co kdo èekl, vidåte, aî
do skonànå vãkë, a kdyî^ aî to, co bylo uloîeno, bude vylito.
A jsme na konci.
149 A teâ, zjiéêujeme nynå, îe jsme v tãch átyèiceti letech
nàvratu, poáånaje Prvnå svãtovou vàlkou a Îidä se vràtili zpãt
do svä vlastnå zemã. Bëh nikdy nejednal s Izraelem, dokud ten
nebyl ve svä domovinã.
150 Tak tedy, pamatujete si, kdyî se tito Îidä vraceli zpãt, tito
Îidä z jiních nàrodë a áasopis Look o tom zveèejnil álànek.
Áetl jsem nãjakí vístèiîek z novin, nãjakäho nàboîenskäho
áasopisu, îe kdyî oni^ Lätala tam letadla, aby pèivàîela tyto
Îidy z Årànu. A nevåm pèesnã, kde véude oni byli, byli prostã
rozptíleni.

Tak tedy, to jsou pravå Îidä, ti, kteèå nikdy nemãli svou
pèåleîitost. Nu, bratèe, to je tãch sto átyèicet átyèi tisåc. Kdyî se
dostaneme do Zjevenå 11, potom je uvidåte. On èekl: ÏJe tam
dvanàct pokolenå (Boîåch), dvanàct pokolenå (z Asera), dvanàct
pokolenå (z Rubena), dvanàct pokolenå^” A kde oni véichni
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stàli? Na hoèe Sinaj. Îidä, ve svä domovinã, oni tam byli. To
nebyla ta banda darebàkë z Wall Street. Ne, pane. To byli
opravdovå Îidä.
151 A kdyî tam stàl ten starí rabån a tito Îidä vidãli pèistàvat
to letadlo. Mëîete si to pèeáåst v tom magazånu. Oni jeétã stàle
orali dèevãními pluhy. A kdyî uvidãli tuto vãc, jak tam
pèistàla, odmåtli tåm cestovat. Tento starí rabån se véak
postavil a èekl: ÏPamatujte, nàé prorok èekl, ïAî se budeme
vracet do svä domoviny, budeme neseni na orlåch kèådlech.’”

Nàrody se hroutå, Izrael se probouzå,
znamenå pèedpovãdãnà proroky.

Chystàme se nynå vypoèàdat se s tåmto jejich sedmdesàtím
tídnem.
152 Vzpomånàm si, jak jsem tam stàl, kdyî jim bratr Petrus
poslal tyto malä Novä zàkony a oni je áetli. Oni èekli: ÏNuîe,
jestliîe to mà bít Mesiàé nechê_nechê Jej uvidåme pèedväst
znamenå Proroka; jestliîe On nenå mrtev, jestliîe îije.” Èekli:
ÏVstal z mrtvích; On îije ve Svä Cårkvi; aê Jej uvidåme
pèedväst znamenå Proroka a potom uvãèåme.” Îidä vîdy
vãèå^ Oni vå, îe Mesiàé bude Prorokem.
153 Kdyî jsem onoho dne stàl u bratra Arganbrighta, na tom
måstã, byli tam tito Îidä a èekli: ÏJen pèijeâ do naéå zemã, k
naéemu lidu.”
154 Èekl jsem: ÏZajistä, mileràd pèijedu.” Rozhodl jsem se
unàhlenã.
155 Pèijel jsem do Kàhiry v Egyptã. Druhäho veáera, kdyî jsem
vidãl, îe letadlo pèistàvà v Kàhièe, vzpomnãl jsem si na to. A
kdyî jsme tam pèiéli a jà jsem mãl letenky do Izraele, mãli se
tam se mnou setkat. Èekl jsem: ÏJdãte, shromàîdãte tam
nãkolik tisåc vëdcë. Pèiveâte je na nãjakou plàæ a uvidåme,
jestli je On stàle Prorokem nebo nikoli. Amen. Dobèe, uvidåme,
co On uáinå.” Ç, mãli to ve svích rukàch. Pràvã to, co si pèàli.
Jestliîe to uvidå, potom tomu uvãèå.
156 Co jsem tedy uáinil? Pèicestoval jsem do Kàhiry a chtãl
jsem pokraáovat tam nahoru. Mãl jsem letenku; asi dvacet
minut pèed nàstupem. Nãco èeklo: ÏTeâ ne. Koflåk nepravosti
pohanë nenå jeétã plní. Amoritétå nejsou jeétã doplnãni. Zdrî
se od toho!” Myslel jsem si, îe to je snad moje vlastnå pèedstava
a tak jsem éel za hangàr a modlil jsem se. Èekl mi: ÏZdrî se
nynå od toho.” A tak jsem vzal svou letenku a jel nãkam jinam.
Neéel jsem tam, neboê ta hodina jeétã nenadeéla.
157 Tak tedy, nemohu vàm èåci, kdy se Bëh chystà dovolit
tãmto Îidëm, kdy s nimi zaáne znovu jednat. Nevåm. Nikdo to
nevå. Ale, poslyéte, jestliîe je Izrael uî ve svä domovinã, vée je
uî pèipraveno. Jsou posbåràny véechny kameny a zavlaîovànå,
voda, a véechno, co Bëh pèislåbil. Nachàzejå tam studny a daléå
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vãci, velikä otevèenä prameny a je to nejkràsnãjéå måsto jakä
mëîete spatèit. Postavili tam mãsto. Majå zavlaîovacå systäm.
Majå tam nejlepéå pëdu na svãtã. A dozvãdãli jsme se, îe pràvã
v Mrtväm moèi je våce chemikàliå, dost, aby mohl bít zakoupen
celí svãt. Vidåte?
158 Véechno se jim dostalo do rukou. Jak se to stalo? Neboê
Hitlerovo srdce bylo zatvrzeno, Mussoliniho srdce bylo
zatvrzeno, obdobnã jako srdce faraonovo bylo zatvrzeno a
vypudil je do täto zemã. A po átyèicet let se vracejå do täto
zemã. A nynå se tam usadili a oáekàvajå.
159 Cårkev z pohanë je v Laodicejskäm, na konci
Laodicejskäho vãku. Jestliîe^ Tito Îidä jsou ve svä
domovinã, uî tam jsou. A odpadlictvå pohanë uî nastalo. A
màme takoväho prezidenta. A nàé nàrod je rovnãî takto
zhroucení. Vlastnåme atomovä pumy, kterä viså v hangàrech. A
màme vlaînou cårkev. Màme rovnãî Cårkev, lid, kterí se
shromàîdil dohromady. Màme sluîbu, kterà se èådå sluîbou
Jeîåée Krista, za ìáelem zachytit ten Kàmen kdyî On pèijde. Co
jeétã zbívà? Mëîe se to stàt kaîdou minutu. Nezbívà vlastnã
uî nic. Jsme na konci áasu. Ç, slàva! Nevåm, jestli budu s to
dostat se na tyto oslavy, ale kaîdopàdnã chci_chci, abyste na
nich vy obdrîeli podål.
160 Poslyéte. Uáit^ Kolik z vàs to mëîe nynå postèehnout?
Vidåte, jak Påsmo dokazuje, îe tãch sedmdesàt tídnë to bylo
átyèicet devãt let? [Shromàîdãnå odpovådà: ÏAmen.”_vyd.]
Vidåte, jak tãchto éedesàt dva tídnë bylo átyèi sta tèicet átyèi
let? [ÏAmen.”] Vidåte, kam potom tãch_tãch éedesàt devãt
tídnë bylo_bylo_bylo^ Co to bylo? Osm set a^ Átyèi sta
a_a osmdesàt tèi let. Átyèi sta osmdesàt tèi let aî do souáasnä
doby. Vidåte, kdy byl skosen tento Knåîe? Vidåte, pro tyto Îidy
bylo zapotèebå átyèiceti let, aby se dostali na svä måsto, o
kteräm mluvil Bëh.
161 Pohleâte sem na tento pohanskí vãk, kterí proéel véåm, co
jsme si èekli; neèekli jsme to my; èekla to Bible. Co o tom èekla
Bible, îe se stane, to dospãlo do tohoto poslednåho vãku; a po
átyèicet let se tam Îidä vraceli zpãt a pèipravovali se na to, îe
Bëh uáinå pèesnã to, co uáinil zde. Odeéli tamtudy a vràtili se
odtud. A tak je Izrael znovu ve svä domovinã.
162 Tak tedy, kdy se vlastnã Bëh chystà zaáåt jejich poslednå
tíden? Kdy? To mëîe bít tèeba dnes. To mëîe bít tèeba pèed
dneénåm zàpadem slunce. Bëh to oznàmå. Nevåm, kdy to bude.
Jsem zvãdav. Ale màm tu nãco pèinäst, bãhem nãkolika minut,
a nevåm, jestli tomu uvãèåte nebo ne. Ale jà_jà_jà to musåm
pèesto èåci, myslåm îe ano.
163 Jsme v domovinã. Îidä jsou v domovinã. Jsme na konci
vãku, pèipraveni pro Vytrîenå. Vytrîenå pèichàzå, Cårkev jde
nahoru, jsme uchvàceni setkat se s Nåm v povãtèå. Véichni to
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våme. Kàmen, kterí byl vylomen z hory se nynå kaîdou chvåli
chystà pèijåt. A kdyî On pèijde, co potom zpësobå? Skoncuje s
pohanskím vãkem. Véechno bude to tam a Bëh s nimi pèestane
jednat. ÏKdo smrdå, smrâ jeétã; a kdo je svatí, posvãê se jeétã.”
Vidåte? Co potom uáinå? Vezme Svou Cårkev, naplnãnou
Duchem Svatím.
164 Co znamenà Ïsmrdãt”? To je spåcå panna a ti, kteèå
pèichàzejå na soud, tito zde. Budeme to måt na daléå mapã, kdyî
v tom budeme pokraáovat, kdyî ona pèijde k Bålämu Trënu
Soudu a bude souzena vykoupeními. Pavel nàm radå, abychom
se nesoudili, neboê svatå budou soudit zem. To souhlaså. Jsme
na konci áasu, zde, nynå. [Bratr Branham objasæuje svëj
obràzek na tabuli._vyd.] V poèàdku.
165 A uprostèed toho tídne^ A teâ, zde je tãch sedmdesàt.
Tak tedy, jestliîe to bylo pèesnã sedm let, kaîdí tíden, a mãli
jsme uî éedesàt devãt tídnë; potom màme pohanskí vãk a
våme, îe jsme na konci pohanskäho vãku; a zde je ponechàn
jeétã jeden tíden pro Îidy. Souhlaså to? [Shromàîdãnå:
ÏAmen.” _vyd.] A to je pèesnã sedm let. Jestliîe toto bylo sedm
let, toto je sedm let, neboê On èekl: ÏSedmdesàt tídnë odeáteno
jest tvämu lidu.” Tak våme, îe nàm zbívà sedm let pro Îidy.
Souhlaså to? [ÏAmen.”] Pohleâte nynå na to. Jestli je o tom
nãjakà pochybnost, ràd bych to vãdãl. Vidåte?
166 A uprostèed toho tídne, uprostèed îidovskäho tídne;
hleâte, to je tèi a pël roku_roku; antikrist, knåîe, knåîe kterí
mà pèijåt. A pamatujte, on pèichàzå z Èåma, ten knåîe, kterí mà
pèijåt. Kdo to je? Papeî. Knåîe uprostèed lidå, kterí mà pèijåt,
povstane jako faraon, kterí neznal Jozefa.
167 Tak tedy, protestantä èåkajå: ÏDobèe, no, to je to.” Ale
chviliáku. Shledàvàme, îe protestantä majå organizaci, majå
cårkevnå radu, obraz éelmy a jdou rovnou s nimi.
168 A my zde shledàvàme, îe tito Îidä jsou pozvàni do täto
rady, (ano, pane), a budou s tåm souhlasit. Bible pravå, îe
budou. A on s nimi uzavèe smlouvu.

A uprostèed sedmdesàtäho tídne ji zruéå, ten antikrist zruéå
svou smlouvu s Îidy, Ïtvím lidem.” Proá?

A áteme ve Zjevenå 11, îe: ÏPoélu^” To je 11. Nynå se
blåîåme k 19. On poéle Svä dva proroky, kteèå budou v tom áase
prorokovat a potom se lidä nazlobå na tyto proroky a skuteánã
je zabijå. Souhlaså to? [Shromàîdãnå odpovådà: ÏAmen.”_vyd.]
A jejich mrtvà tãla budou leîet na duchovnå ulici, kterà se
nazívà Sodoma a Gomora, kde byl ukèiîovàn nàé Pàn,
Jeruzaläm. Souhlaså to? [ÏAmen.”] A budou tam leîet tèi dny a
noci. A po uplynutå tèå dnë a nocå vstoupå do nich duch îivota a
budou vzkèåéeni a pëjdou do Slàvy. A desàtà áàst mãsta se v
tom áase zèåtå. Souhlaså to? [ÏAmen.”] Vidåte? Co to je?
Uprostèed tãchto poslednåch sedmdesàti let.
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169 Kdyî Cårkev odejde nahoru; potom ta rada, spåcå panna,
metodistä, baptistä, presbyteriàni a vlaînå letniánå, véichni
pohromadã v täto radã. Vskutku, oni uî nynå majå svëj tvrdí
vlàdnoucå systäm. A co oni uáinå, uzavèou smlouvu. A, dobèe,
nynå, tento noví papeî, kteräho nynå màme, chce je véechny
uväst dovnitè. Copak nevidåte, jak se véechny ty vãci kupå?
[Shromàîdãnå odpovådà: ÏAmen.”_vyd.] Chystajå se o tom
diskutovat a uväst je véechny dovnitè, poprvä za stovky a
stovky a stovky let; tisåc let, nebo dva, se toto neudàlo. Ale nynå
se chystà je véechny uväst dovnitè a uáinit radu a îidä, kteèå
tam budou, to budou akceptovat. Ç, ale! Slàva! Halelujah!
Slàva budiî naéemu Bohu na vãky a vãky! Tak je to! A teâ,
bratèe, je to tak jednoduchä, tak jednoduchä, îe to pochopå i
malä dåtã. Konfederace, kterà shromàîdå îidy a protestanty a
katolåky dohromady.

A pamatujte, co budou áinit tito dva proroci, aî pèijdou.
170 Tato éelma, ten knåîe, kterí rozpràéå sålu svatäho lidu, co
on uáinå? On s nimi zruéå smlouvu. Po tèech a pël roku, on je
vyéoupne. Nu, lidä si myslå, îe to je komunizmus. To pësobå, îe
se vàm^ Duch Boîå v tom pèåpadã s tebou jeétã nemãl co do
áinãnå. To nenå komunizmus; to je nàboîenstvå. Bible èåkà:
ÏBude to tak podobnä, îe by to svedlo, pokud by to bylo
moînä, i vyvolenä.” Èekl to Jeîåé. Vidåte, jsme v tom poslednåm.
171 Tak tedy, tito dva proroci, co oni budou áinit? Je to Mojîåé
a Eliàé, kteèå pèijdou na scänu. Èeknou Îidëm jejich omyl. A z
täto hromady Îidë, kterà se tam nynå nachàzå bude tãchto sto
átyèicet átyèi tisåcë, kterä si Bëh povolà pomocå tãchto
prorokë. Co to znamenà? Duch Eliàée, z täto pohanskä Cårkve,
bude rovnou pokraáovat v täto îidovskä cårkvi, pëjde rovnou
tam a bude volat; Mojîåé bude s nåm. Halelujah! Vidåte to?
[Shromàîdãnå odpovådà: ÏAmen.”_vyd.] A bude kàzat to stejnä
letniánå poselstvå tãmto Îidëm, totiî, îe zavrhli Mesiàée. [Bratr
Branham klepe éestkràt na kazatelnu.] Amen! Vidåte to?
[ÏAmen.”] To bude to stejnä letniánå poselstvå, kterä jim budou
kàzat tito Îidä. A budou tyto Îidy tak mocnã nenàvidãt, îe je
zabijå. A budou nenàvidãni véemi nàrody. A uprostèed tohoto
tídne, neboê vzbudili velikí, mocní zàstup sto átyèiceti átyè
tisåc. Oni mãli Ducha Svatäho. A, bratèe, vy mluvåte o konànå
zàzrakë, oni je áinili. ÏOni zavårajå nebe, aby nepréel däéê za
dnë jejich proroctvå; mohou udeèit zemi ranami kolikràt budou
chtåt.” Posålajå ràny a vée ostatnå. Ti Èåmanä to nebudou måt s
nimi snadnä. Ale nakonec je zabijå. Nàé Bëh je hrozní, kdyî je
rozhnãvaní. Ale pamatujte, to je v tom sedmdesàtäm tídnu a
Cårkev je ve Slàvã, (amen), probåhà svatebnå hostina. Ano!
172 Nynå si véimnãte. Zde jsme vidãli jejå pèåchod zpãt do
svatynã Tisåciletå, zde na konci îidovskäho vãku, Ïty
pomazanä.” Zde pèichàzå On, jede na båläm koni; ti kteèå Jej
provàzejå jsou na bålích konåch. Këæ, Ïsåla.” Obleáeni v bålà
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roucha; krev^ roucho potèåsnãno krvå; mà na Sobã nàpis
ÏSlovo Boîå.” Pèichàzå jako mocní Pèemoîitel, (ano, pane)
ustanovit Milänium, pèichàzå do Chràmu. Slàva! Zde se
setkàvà se sto átyèiceti átyèmi tisåci, nynå, po tomto
sedmdesàtäm tídnu zde.

173 Tento sedmdesàtí tíden, to se dãje bãhem toho
sedmdesàtäho tídne. Bãhem tèå, uprostèed toho, on to zruéå,
neboê zabije ty dva letniánå proroky (^ pane), kteèå ranili
zem.

A, kamaràde, On proklånà tuto cårkev, a On ji pàlå ohnãm.
A proá ona^ Vidãli jsme to zde, jak dokonce spolunàmoènåci
stàli a kvålili: ÏBãda, bãda, velikä nesmrtelnä mãsto Èåm, neboê
bãhem jednä hodiny zpustlo.” Bylo rozmetàno na kusy. Bëh vå,
jak to mà proväst. A jeden z Andãlë pohledãl a èekl: ÏJakîe,
krev véech Kristovích muáednåkë v nãm byla nalezena,” za
jeho svàdãnå, vystupovànå a organizovànå a konànå véech
moîních nesmyslë a poskvræovànå cårkve, za zavàdãnå tãchto
vãcå do nå a muáenå véech, kteèå se pokouéeli toto podepèåt a
vyväst tyto lidi ven.

174 Slàva! Ç, jà_jà nevåm. Jà_jà_jà se cåtåm jako bych jel na
koni. Vidåte? Netãéåte se ze Svãtla Syna, kràáet ve Svãtle Syna!
Kde se nachàzåme, bratèe? V poslednå hodinã! To se mëîe stàt
kaîdou chvåli. Jsme zde!

175 To_to Poselstvå se dostalo do cårkve pozdnå doby, cårkve,
kterà odmåtla Krista. Îidä jsou ve svä domovinã po dobu
átyèiceti let. Bylo postaveno novä mãsto. Na co jeétã oáekàvajå?
Na pèåchod Mesiàée. Kdy to bude? Nevåm. Kdyî tento Kàmen
udeèå ten obraz zde, Ona bude pryá; potom uî véechno
pominulo.

176 Véimnãte si nynå zde. Uprostèed toho tídne, tãch tèå a pël
dne^ spåée tèå a pël roku, on zruéå smlouvu a zpësobå, îe obãê
a obãtnå dar^ kterí uî oni nastolili.

Neboê oni pèijdou a èeknou: ÏHleâte nynå, vy jste cårkve,
mëîete bít pèijmuti do toho obrazu éelmy. Budeme måt
obecenstvå. Zbavåme se komunizmu. Komunizmus prostã
odstranåme z cesty.” Vidåte? A oni jsou s to to uáinit. Vidåte?
Oni to skuteánã uáinå.

177 Ale nynå pozorujte. A ustanovå, vzhledem k tomu ustanovå
dennå bohosluîbu a obãtovànå se vràtå do mãsta, kdyî bude
obnoveno. A tento knåîe, kterí mà pèijåt uprostèed toho tídne
zruéå svou smlouvu a odstranå ty obãti. Je èeáeno: ÏOn to
rozpràéå, rozpràéå.” On je schopen to uáinit, a bude to trvat do
skonànå.

178 A véimnãte si:

^ rozéåèenå ohavnosti zpësobå zpustoéenå^
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ÏRozéåèenå se ohavnosti.” Co je vlastnã ohavnost? ÏÉpåna.”
Vidåte? ÏZpësobit zpustoéenå,” co to vlastnã znamenà? ÏZbavit
se nãáeho.” Rozéåèenå se toho, zbavenå se toho. Vidåte?
Rozéåèenå se èåmskä moci za ìáelem podrobenå si spåcåch panen,
Îidë a tãch ostatnåch. ÏBuâ véichni budeme Èåmanä nebo
nebudeme nic.” On zruéå svou smlouvu uprostèed tídne.
179 ÏRozéåèenå se ohavnosti.” Jestliîe to bylo zpustoéenå v
Jeîåéovã dobã, kdyî tam vstoupil Èåm se svou propagandou;
bude to znovu Èåm, bude to znovu ohavnost, vzhledem k cårkvi.

^ uáinit zpuétãnå, a bude to trvat aî do skonànå^
Co on uáinå? Bude v tom pokraáovat aî do skonànå, to

znamenà do konce.
180 Tak tedy, îidovstvå, a romanizmus, protestantizmus (to
znamenà spåcå panny), se budou konsolidovat dohromady
formou federace cårkvå. A bude to, jak to èekl Jeîåé v Matouéi
24, a ze Zjevenå 13,14.

Vezmãme Zjevenå 13,14, podåvejme se, co tam je. Podtrhl
jsem si to zde, abych to vidãl, 13,14. V poèàdku, pane.

A svàdå ty, kteèå pèebívajå na zemi, tãmi divy kterä
dàno jå áiniti (konsolidace tãchto cårkvå) pèed
obliáejem^ èåkajåcå^ pèed obliáejem éelmy, èåkajåcå
obyvatelëm zemã, aby udãlali obraz tä éelmã, kteràî
mãla rànu od meáe, ale oîila zase.

181 A teâ, våme bez jakähokoli stånu pochybnosti, kdo je ta
éelma, ta såla, kterà mãla smrtelnou rànu a oîila. To se stalo,
kdyî byl zabit pohanskí Èåm a papeîskí Èåm zaujal jeho
måsto; kdyî pohanskí Èåm byl zabit a papeîskí Èåm zaujal
jeho måsto.
182 Tak tedy, nynå, Zjevenå 13,14. Jeîåé u Matouée 24 je pèed tåm
varuje. ÏObraz éelmy.”
183 Pavel ve 2. Tessalonicenskím 2. kapitole, 3. a 4. veré.
Vezmãme to, podåvejme se, jak Pavel, co on o tom èåkà. Ten
velikí Duch Svatí na tom velikäm proroku Pànã, podåvejme se,
co on èekl o tom v poslednåm dni. Ve 2. Tessalonicenskím 2.
kapitole, kde to naläzàme. V poèàdku, pane. Zaánãme ve 3.
veréi. Tuéåm, îe to tam je. V poèàdku, nynå átãme. Véichni
pozornã poslouchejte. Kolik z vàs vãèå, îe byl Pavel naplnãn
Duchem Svatím? [Shromàîdãnå odpovådà: ÏAmen.”_vyd.]
Amen. Pozorujte zde.

Nesvodiî vàs îàdní niîàdním obyáejem. Neboê
nenastane ten den, leá aî prvä pèijde odstoupenå,^
On se snaîå dostat z jejich hlavy, îe by On jiî pèichàzel.

Èekl: ÏPrvnã zde muså bít odstoupenå od Cårkve,” vidåte, kterä
nastalo zde v Laodicejskäm vãku.

^ a zje-^ zjeven bude ten álovãk hèåcha,^
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ÏÁlovãk hèåcha,” nevåra v Ducha Svatäho. Nevåra bude
zjevena^ syn zatracenå;^ Jako byl Jidàé; pokladnåk cårkve.

Protivåcå se a povyéujåcå se nade véecko, coî slove
Bëh, aneb áemu se dãje Boîskà áest; tak îe se v
chràmã Boîåm jako Bëh posadå,^
Bratèe, je na zemi takovà osoba, kromã Vatikànu, kterà to

áinå? Kde to je?
184 A teâ, budeme nynå pokraáovat ve Zjevenå 13 a ukàîeme, îe
ten álovãk sedå na mãstã^ v mãstã a to mãsto sedå na_na
sedmi pahorcåch. A áåsla täto éelmy jsou éest set éedesàt éest, a
jsou psàna latinskími^ èåmskími áåslicemi éest set éedesàt
éest, totiî VICARIVS FILII DEI, coî znamenà: ÏZàstupce Syna
Boîåho,” coî je umåstãno na papeîskäm trënu. A jeho stolec,
tam je trojità koruna. A hledãl jsem rovnou na tuto korunu,
stàl jsem tam blåzko, na dosah ruky, takto, a_a vidãl tuto
vyzdobenou papeîskou korunu, pèåmo ve Vatikànu, osobnã,
stàl jsem tam a koukal na ni, mëîete si tedy bít jisti tåm, îe
våm, o áem mluvåm. ÏProtivåcå se nade véecko, coî slove Bëh,
véem zboîním muîëm. On je nejsvãtãjéå z nich; sedå v Boîå
svatyni a pèedstavuje se jako Bëh,” odpouétå na zemi hèåchy a
tak dàle, våte. Jistã.
185 Pavel èekl: ÏNejprve muså pèijåt odpadnutå a potom bude
zjeven syn zatracenå.”

Nepomnåte-liî, îe jeétã byv^ u vàs, o tom jsem vàm
pravil?

186 Ç, jak bych si pèàl sedãt tam a slyéet Pavla, jak to kàîe. Vy
rovnãî? [Shromàîdãnå odpovådà: ÏAmen.”_vyd.] Hm! Ç, jak
bych si jej pèàl slyéet. Ç, ale!
187 Co se on nynå chystà uáinit? ÏObraz éelmy.” Druhà
Tessalonicenskím. Poslouchejte nynå. Poslouchejte nynå
pozornã, opravdu pozornã. Cårkev uî pociêovala pèåchod
papeîe. Co to je? Konec toho cårkevnåho vãku, Pavel. Oni
vidãli, jak se zvedajå ty nikolaitskä nesmysly; jak se chystajå
potvrdit svatäho muîe, (na co?) papeîe. Svãtskost a aristokratä
se plåîå do cårkve a mãnå èàd bohosluîby. Pavel, Duchem
Svatím, se toho chopil v Duchu. A cårkev, se svou tèådnå
pèåsluénostå a hodnostàèi, vynikajåcåmi osobnostmi a tak dàle,
oni vidãli, îe nãco pèichàzå. A Duch Svatí je varoval ohlednã
tãch poslednåch dnë. Nepamatujete si, jak o tom Jeîåé mluvil?
Skutky nikolaitë, kterä se na konec staly uáenåm a potom se
staly organizacå! Bratèi, nejsme nynå v temnosti. Pamatujte,
hleâte. Je to tak.
188 Skutky nikolaitë, zaáånà organizace, víznamnå hodnostàèi
nad cårkvå a tak dàle, potom se to formuje jako katolickà
cårkev. A Pavel èekl, îe nemëîe nastat áas konce, nemëîe
nastat ten áas, dokud nejprve nenastane odpadnutå od
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opravdovä, letniánå Våry. S letniánå Vårou bude skoncovàno a
hodnostàèi budou dosazeni. Budou måt muîe, kterí zaujme
måsto Boha, posadå se ve svatyni Boîå a bude se takto protivit a
povznàéet nad véechny lidi. A to, vidåte, co to je? Nickao,
Ïpodrobenå si laikë.” Vidåte? ÏVée, co slove Bëh, posadå se ve
svatyni Boîå jako Bëh.” Pavel èekl: ÏPrvnã nastoupå odpadnutå,
v poslednåch dnech.” A my jsme zde, pèåmo zde, a vidåme
odpadnutå, vidåme, jak se od Toho cårkev vzdaluje a vzdaluje a
znovu se vracå. A tak jsme v áase konce. V poèàdku.
189 Tak tedy, jestliîe tãchto éedesàt devãt tídnu se trefilo
pèesnã a Îidä jsou nynå ve svä domovinã a pohanskà cårkev
dorazila pèesnã do doby konce, do äry nikolaitë^ neboli
laodicejskäho áasu; jak blåzko je tedy Pèåchod Pànã, konec
véech vãcå, konec toho vãku a Vytrîenå? V tu chvåli, kdy On
zahàjå tento sedmdesàtí tíden, neboli tãch sedm let, Cårkev je
pryá.
190 Mëîete to vidãt, pèàtelä? Zdvihnãte svä ruce, jestliîe to
vidåte. Vidåte? Nu, nebuâme dãti. Uî si våce nehrajme. Jsme v
áase konce. Nãco se chystà stàt. Jsme na konci. Tak je to.
191 Tãchto éedesàt devãt tídnë se trefilo pèesnã; odchod Îidë
se trefil pèesnã; cårkevnå vãk se trefil pèesnã. Jsme na konci
áasu, konci áasu, Laodicejskäho cårkevnåho vãku, na konci
toho. [Bratr Branham pouîåvà ilustraci na tabuli_vyd.]
Véechny hvãzdy, poslovä uî kàzali svà poselstvå. To uî
pominulo. Pohybujeme se jen setrvaánostå. Îidä se uî vraceli
po dobu átyèiceti let. Jsou uî ve svä domovinã.

Co se mà stàt dàle? Pèåchod Kamene. Vskutku. Kdy se to
stane? Nevåm. Ale, bratèe, co se tíáe mne, chci bít pèipraven.
Chci måt svä roucho pèipraveno.
192 Tak tedy, màme uî jenom_jenom nãkolik minut a pèàl
bych si, abyste jeétã chvilku tiée poslouchali.

V tu chvåli, kdy On zahàjå ten sedmdesàtí tíden, neboli
tãch sedm let, Cårkev zmizå. Poslyéte. Cituji to znovu, znovu
cituji, abyste na to nezapomnãli. To je to, co mi Duch Svatí
vloîil do pera, zatåmco jsem psal. Jsme v laodicejskäm vãku.
Kristus byl odmåtnut svou vlastnå cårkvå. Hvãzda toho vãku,
Poselstvå uî vyélo. A Izrael je ve svä zemi. Vidåte, kde jsme?
Jsme na konci.

A teâ, jiî jenom jednu nebo dvã poznàmky.
193 To vée, co nynå vidåme, nàm pomëîe Jeho milostå, kdyî se
pokusåme pèistoupit k tãm poslednåm Sedmi Peáetåm. Vidåte v
áem bychom chybili? Od Zjevenå 6,1 do Zjevenå 19,21, v tom
bychom chybili, neboê, vidåte, pokouéeli bychom se to
aplikovat zde, v minulosti, v pohanskäm vãku; kdeîto, jak
vidåte, patèå to tomuto vãku. [Bratr Branham pouîåvà ilustraci
na tabuli_vyd.] Vidåte?
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Tak tedy, dokàzali jsme to Slovem Boîåm, pomocå dãjin a
véåm ostatnåm, a skrze znamenå doby, dny, îe zde uî nic
nezbívà. Jsme v dovréenå pohanë. Co_co s tåm uáinåme? Jednà
se o mou duéi a o tvou duéi; je to mëj îivot a tvëj îivot; jednà
se o îivot naéich milovaních. Pèålié se s nàmi mazlili. Moc vãcå
nàm pèiélo pèålié snadno. Radãji bychom se mãli pohnout
kupèedu. Pamatujte jen, îe je pozdãji, neî si myslåte.
194 Nynå takovà zaràîejåcå vãta, pokud si to budete chtåt
poznamenat. Poslouchejte, prosåm, pozornã. To je moje
poslednå poznàmka, kromã täto; màm kromã toho potom jeétã
takovou maliákost, maliákou poznàmku, o kterä bych se chtãl
zmånit. Dopèejte si malinkí oddech a pozornã poslouchejte,
chci vàm èåci nãco pozoruhodnäho, souvisejåcåho s tåm. Vidåte?

Uî nezbyla ani éåèka bèitu noîe mezi koncem tohoto vãku a
Pèåchodem Kristovím. Véechno, nezëstalo uî nic. Je Izrael ve
svä domovinã? Våme o tom. [Shromàîdãnå odpovådà:
ÏAmen.”_vyd.] Jsme v laodicejskäm vãku? [ÏAmen.”] Vyélo uî
Poselstvå toho letniánåho vãku za tåm ìáelem, aby se pokusilo
otèàst tãmi lidmi zpãt do originàlnåho letniánåho Poîehnànå?
[ÏAmen.”] Proéel uî kaîdí posel tåmto vãkem, pèesnã takovím
zpësobem? [ÏAmen.”] Je nàrod proti nàrodu? [ÏAmen.”]
Morovä ràny? Je dnes v zemi hlad, cestuje pravà Cårkev stovky
mil a usiluje slyéet Boîå Slovo? [ÏAmen.”] ÏNejen chleba, níbrî
slyéenå Boîåho Slova.” Pèiéel hlad. [ÏAmen.”] Souhlaså to?
[ÏAmen.”] Proá, îijeme pràvã uprostèed toho, pràvã nynå.
[ÏAmen.”] Vidåte, kde se nachàzåme? [ÏAmen.”] Oáekàvàme na
ten Kàmen.
195 Pozoruhodnà vípovãâ! Od doby, kdy Bëh uáinil zaslåbenå
Abrahamovi^ Aê to nynå neunikne vaéå pozornosti. Od doby,
kdy Bëh uáinil zaslåbenå Abrahamovi, Genesis 12,3 do
odmåtnutå Krista, v roce 33. po Kristu, Îidy; podle Galatskím
3,16 a 17 a podle Usherovy, U-s-h-e-r-o-v-y, Usherovy
chronologie Hebrejë; moc Boîå byla s Îidy pèesnã 1954 let. Bëh
jednal s Îidy devatenàct set padesàt átyèi roky, podle
chronologie Îidë a podle Galatskím 3,16 a 17. Màm mnoho
daléåch måst Påsma, ale udàvàm pouze tato.

Potom, kdyî odmåtli Krista, se On obràtil k pohanëm, aby
si vzal lid Svämu Jmänu. Pèejete si to podloîit Påsmem? Skutky
15,14.
196 A teâ, kdyî poáåtàme áas, shledàvàme, îe zëstàvà pèesnã
(poslouchejte) sedmnàct let a budeme måt stejní áasoví
interval pro nàs, kdyî Bëh zaáal s nàmi jednat v såle Ducha
Svatäho, od 33 po Kristu do 1977. Ten stejní áasoví interval,
devatenàct set padesàt átyèi roky, Bëh jednà s nàmi stejnã jako
jednal s Îidy. Jak s tåm naloîåme!
197 A teâ, poznamenejte si to ve svä knåîce, malinkí odstavec
Påsma, kterí vàm chci dàt. Leviticus 25, poáånaje 8. veréem.
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Bëh svolàvà milostivä läto, kaîdích átyèicet devãt let. Padesàtí
rok bylo milostivä läto. Våme o tom. Rozumåme tomu. Od
prvnåho milostiväho läta, Leviticus 25,8, v roce 1977 bude
sedmdesàtä milostivä läto a obnàéå to celkem tèi tisåce átyèi sta
tèicet let. Milostivä läto znamenà ÏOdejitå nahoru!
Osvobozenå!”

Ç, áekàme na pèåchod radostnäho Dne
Milänia,

kdy pèijde nàé poîehnaní Pàn a uchvàtå Svou
oáekàvajåcå Nevãstu;

ç, svãt ìpãnlivã plàáe, oáekavaje toho dne
sladkä ìlevy,

kdyî nàé Spasitel pèijde opãt zpãt na zem.
198 Pochopili jste to? [Shromàîdãnå èåkà, ÏAmen.”_vyd.] Bëh s
nàmi mãl co do áinãnå pèesnã stejnä áasovä obdobå jako s Îidy.
Od doby, kdy dal Abrahamovi zaslåbenå, dokud neodmåtli
Mesiàée v roce 33 po Kristu uplynuly devatenàct set padesàt
átyèi roky. A nynå nàm zbívà sedmnàct let. Nynå màme asi
devatenàct set tèicet a nãco let. Chybå nàm sedmnàct let do
roku 77, kdy nastane sedmdesàtä milostivä läto od poáàtku
milostivích let. A co to bude? Ç, bratèe! Dàvej nynå pozor.
Nenech si to ujåt. To bude milostivä läto odchodu pohanskä
Nevãsty a Kristova nàvratu k Îidëm, kdy oni budou
osvobozeni z otroctvå. Amen! Copak to nevidåte? Oni se tam
shromàîdili pro tento den z celäho svãta. Ç, ale! Vidåte, kde se
nachàzåme? Nevåme, kdy se to stane. Jsme v áase konce.
199 Nynå poslyéte. Pro vàs, starousedlåky zde v_v cårkvi, kteèå
jste zde byli po dlouhou dobu, chci, abyste si nãáeho véimli.
Dozvãdãl jsem se to teprve pèedeváårem; vzal jsem to z historie,
od Pavla Boydse a tãch ostatnåch^ A sledoval jsem to zpãtnã
v Påsmech, posbåral jsem ta zbívajåcå data a tak dàle a dostal
jsem to, pèelätl to a sledoval do konce.
200 A teâ, v roce 1933, kdyî jsme mãli bohosluîby zde v
zednàèskä svatyni, kde stojå dnes Kristova cårkev. Jednoho
dubnoväho ràna, pèedtåm, neî jsem opustil dëm^

Zasvãcoval jsem svä auto. Poèådil jsem si vëz, model 33 a
zasvãcoval jsem jej pro sluîbu Pànu. A ve vidãnå jsem vidãl áas
konce. Véimnãte si, jak pèekvapivä to je, tehdy, kdyî jsem byl
jeétã chlapcem. A dovedete si pèedstavit, jak vypadal model
vozu z roku 1933, no, jak vypadal.

A éel jsem tam do zednàèskä svatynã, kde^ Nãkteèå z vàs
starousedlåkë, kteèå jsou zde, si to pamatujå. Màm to napsanä
doma na staräm papåèe. Bylo to vytiétãno a vyélo to kolem
svãta. Vidåte? To bylo v roce 1933. A jà jsem pèedpovãdãl, îe
Spojenä stàty potkajå velikä tragädie pèed nebo do roku 1977.
Kolik z vàs si pamatuje jak jsem to èekl? [Starousedlåci èåkajå:
ÏAmen.”_vyd.] Podåvejte se na ty ruce. Jistã.
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201 Nynå dàvejte pozor. Pèedpovãdãl jsem sedm vãcå, kterä se
jeétã mãly^ pèedtåm velkím koncem nebo touto velikou
udàlostå, kterà se mãla udàt ve Spojeních stàtech, nãjakà
velikà, hroznà vãc. Èekl jsem^

Nynå si pamatujte, to bylo èeáeno dèåve. Èekl jsem, îe
budeme vtaîeni do druhä svãtovä vàlky. Kolik z vàs si
pamatuje, jak jsem to èekl? Èeknãte: ÏAmen.” [Shromàîdãnå
odpovådà: ÏAmen.”_vyd.] V poèàdku. Druhà svãtovà vàlka!
Èekl jsem: ÏPrezident, kteräho nynå màme^” Poèådil jsem si
váera opis toho staräho dokumentu, täto starä vãci, îe:
ÏPrezident, kteräho nynå màme,” kdoîe to byl^ Kolik z vàs si
pamatuje, kdo to byl? [Bratr èåkà: ÏFranklin Roosevelt.”]
Franklin D. Roosevelt. Èekl jsem: ÏPrezident, kteräho nynå
màme, vstoupå dokonce do sväho átvrtäho funkánåho obdobå,”
tehdy byl ve sväm prvnåm, Ïvstoupå do sväho átvrtäho obdobå a
my budeme vtaîeni do druhä svãtovä vàlky.”

202 Èekl jsem: ÏDiktàtor, kterí nynå povstàvà v Itàlii, totiî
Mussolini, se chopå vlàdy. A potàhne do Etiopie, kterà mu
padne k nohàm.” Sedå zde lidä, kteèå to vå, îe tam byla skupina
lidå, kteèå pèiéli a povstali, kdyî jsem konal svä shromàîdãnå v
Redmanovã såni, tam dole onehdy veáer, kdyî jsem tam éel,
abych tam kàzal, v Redmanovã såni, a îe mã chtãli z täto sånã
vyhodit za to, îe jsem si dovolil tohle èåci. [Sestra Wilsonovà
èåkà: ÏAmen. To souhlaså.”_Vyd.] Ano. Ano. Panå Wilsonovà,
våm îe jste^ [ÏTo souhlaså.”] To souhlaså. Kdyî jsem to
èekl^ Ale uáinil to? ÏAle,” èekl jsem, Ïjeho konec bude
hanební,” a vskutku byl. On a jistà îenskà, se kterou utåkal,
byli obràceni hlavou dolë a povãéeni za nohy na ulici, se svíma
nohama nahoru a jejich odãv visel dolë. V poèàdku, toto se
uskuteánilo.

203 A potom jsem èekl: ÏÎenàm bylo dovoleno volit. Coî je pro
tento nàrod naprostä zneuctãnå. A dåky volbàm zvolå jednou
nespràvnäho muîe.” A toto se stalo bãhem tãch poslednåch
voleb. Ale, ale! Átyèi^ (Èekl jsem: ÏVãda uáinå takoví
pokrok^”) Ne, zde, to je to tèetå. Promiæte.

204 Zde je to daléå, zde, to átvrtä. Èekl jsem: ÏBudeme ve vàlce
s Nãmeckem a ono postavå takovou velikou betonovou pevnost
a opevnå se v nå a ameriáanä dostanou straéní víprask.”
Véemohoucå Bëh, pèed kterím nynå stojåm, vå, vidãl jsem ty
nezàvislä nacisty brànit se pèed Ameriáany, takto. [Nãjakí muî
ve shromàîdãnå èåkà: ÏAmen.”_vyd.] A mnozå z vàs
pèåtomních zde vå, îe to byla Siegfriedova linie a co ona
znamenala. [ÏAmen. Ano, pane. Amen.”] A pamatujte si, to
bylo jedenàct let pèedtåm, neî byla Siegfriedova linie
vybudovàna. Je Bëh pravdiví? [Shromàîdãnå odpovådà:
ÏAmen.”_vyd.] Stàle jeétã pèedpovådà vãci, kterä se stanou?
[ÏAmen.”] Pozorujte. To je to átvrtä.
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205 Nynå to pàtä. ÏVãda uáinå pokrok takovím zpësobem, îe
udãlajå auto, kterä nebude muset bít èåzeno volantem. A ty
vozy v budoucnu budou pèipomånat tvarem vajåáko, do
vyvrcholenå, do áasu konce. Vidãl jsem americkou rodinu jet
silnicå, éirokou silnicå, jeli ve vozidle obràceni zàdy k måstku,
kde mà bít volant, a mãl jsem dojem, îe hrajå éachy nebo
karty.” A uî to màme. Je to v televizi. Spåée v Populàrnå vãdã,
Mechaniku, véichni to zveèejæujå. Uî màme takoví vëz. Je
dàlkovã ovlàdàn, pomocå_pomocå radaru. Nenå v nãm vëbec
volant. Pouze v nãm nastavåé cifernåk, jako kdyî vytàáåé áåslo
telefonu, a tvä auto tã zaveze rovnou na to måsto; nemëîe se
stàt nehoda nebo nãco takoväho, îàdnä jinä auto. Magnet
udrîuje ty ostatnå daleko od vàs. Vidåte? Oni to uî majå. Ç, ale!
Myslete na to. Pèedpovãdãnä tèicet let pèedtåm, neî se to stalo!
206 A teâ, to nàs pèivàdå ke zvolenå prezidenta Kennedyho.

A to auto pèichàzå na_na scänu a tåm pësobå, îe pãt (z
tãchto sedmi) vãcå se uî pèesnã naplnilo.
207 Tak tedy, pèedpovãdãl jsem a èekl: ÏVidãl jsem velikou
îenu, kterà povstala, obdivuhodnã vypadajåcå, odãnou do
skvãläho, tämãè kràlovskäho purpuru. A zde jsem udãlal malä
zàvorky, Ï(Ona byla velikím vlàdcem ve Spojeních stàtech;
moînà katolickà cårkv.)” Îena, nãjakà îena; nevåm, jestli to
bude katolickà cårkev. Nevåm. Nemohu to èåci. Jedinä, co jsem
vidãl, byla tato îena, to bylo vée.
208 Ale toto je nàrod îen. Tento nàrod mà áåslo tèinàct, v
proroctvå. Mà tèinàct pruhë, tèinàct hvãzd. Zaáånala s poátem
tèinàcti koloniå. Tèinàct, tèinàct, véechno ve tèinàcti. Ukazuje
se dokonce ve 13. kapitole Zjevenå. Ona je tèinàctka. A je to
nàrod îen.
209 Soudnå dvory v Americe rozhodujå o våce rozvodech
zpësobeních naéimi îenami neî je tomu ve véech ostatnåch
nàrodech. Mravy v naéå zemi jsou na niîéå ìrovni, a rovnãî
rozvody, neî je tomu ve Francii nebo Itàlii, kde se provàdå
prostituce na ulici. Tak, ale to jsou prostitutky; ale naée îeny
jsou vdanä a pokouéejå se îåt s mnoha muîi a nãkolik îenatích
muîë se pokouéå îåt s jiními îenami.
210 V nàrodech, kde majå polygamii, je to tisåckràt lepéå. A
pèece, polygamie je épatnà, to våme. Chci jen ukàzat, jak jsme
degradovàni.
211 Màm zde vístèiîek z novin, kde je ukàzàno, îe kdyî naéi
ameriátå chlapci jedou za moèe, bãhem täto poslednå vàlky, îe
våce neî, tuéåm, îe to bylo okolo sedmdesàti procent^ Tedy,
no, poákejte chvåli, tuéåm, îe to byli tèi ze átyè, kteèå byli v
zàmoèå, jejich manîelky se s nimi rozvedly dèåve, neî se vràtili.
A titulky novin hlàsajå: ÏCo se stalo s mravy naéich
Ameriáanë?” Pamatujete si, îe jste nãco takoväho vidãli?
[Shromàîdãnå odpovådà: ÏAmen.”_vyd.] Tuéåm, îe jeden kaîdí
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z vàs. ÏCo se stalo s mravy naéich americkích îen?” Podniky,
pracujå s jiními muîi. Je to nàrod îen. Co z toho potom
vznikne? Îena bëh, nebo nãjakà bohynã.
212 Tak tedy, potom, po tomto, ohlädl jsem se a hledãl. A vidãl
jsem Spojenä stàty v plamenech, doutnajåcå ohnãm, skàly
vyletãly do povãtèå. Hoèela jako hromada épalkë nebo nãáeho,
co je zapàleno. Rozhlåîel jsem se, jak daleko jsem dohlädl, a
ona byla vyhozena do vzduchu. A potom mne to vidãnå
opustilo. Pãt z tãchto tèå se naplnilo^ spåée pãt z tãchto
sedmi, se uî stalo.
213 A élo to kolem a ukàzalo se. A potom jsem pèedpovãdãl.
Neèåkàm, îe mi to bylo èeáeno Pànem, ale kdyî jsem tehdy stàl
v cårkvi, èekl jsem: ÏPodle toho, jak to pokraáuje^” Éel jsem
na jeden konec jejich stãny a bãîel jsem k druhämu konci
stãny. Èekl jsem: ÏPodle toho jak to pokraáuje kupèedu,
pèedpovådàm, îe áas^ Nevåm proá to èåkàm. Ale
pèedpovådàm, îe to vée se stane pràvã nynå, mezi rokem 1933 a
1977.”

A aniî bych to vãdãl, Bëh znà mä srdce, nevãdãl jsem o tom
aî do váerejéåho dne, îe rok 1977 je milostivím lätem a uplyne
pèesnã stejnä áasovä obdobå, kterä dal pro Izrael a véechno na
konci. A tak jsme^ A tak jsme zde na konci toho vãku, pèed
zahàjenåm sedmdesàtäho tídne. Nevåme v jakou dobu Cårkev
odejde. Ç, ale! Co màme dãlat, pèàtelä? Kde jsme?
214 Vidåte, kde nynå jsme? [Shromàîdãnå odpovådà:
ÏAmen.”_vyd.] Rozumåte nynå Danielovu sedmdesàtämu
tídnu? [ÏAmen.”]

Uvidåte tedy, aî se dostaneme do tãch Sedmi Peáetå a vãcå,
zlomenå tãchto Peáetå. Prvnå, kdo vystoupil, byl jezdec na båläm
koni a mãl ve svä ruce luk. Pozorujte, kdo je ten jezdec.
Pozorujte toho jezdce na plaväm koni. Vidåte? Sledujte, kdo to
je, a hleâte, jak jede. Pozorujte tyto sto átyèicet átyèi tisåce, jak
pèichàzejå. Pozorujte tu spåcå pannu, kdyî pèichàzå. Pozorujte
tedy véechny tyto udàlosti, vylitå tãch Misek hnãvu a Bãd, tèi
neáistä duchy jako îàby. Pozorujte tyto vãci, jak zapadajå do
tãchto ran, pèesnã tam, kde jsou vylity. Pokaîdä kdyî je
otevèena Peáeê, je vylita i ràna a pèichàzå zkàza. A pozorujte,
co se dãje pràvã nynå, na konci.
215 A, ç, pozorujte tyto tèi proroky^ nebo dva proroky, kdyî
tam oni povstanou. A uprostèed tídne budou skoseni, takto, a
potom zaáne boj v Armageddonu. Potom Bëh promluvå, On
Sàm, a On se postavå a zaáne bojovat. Tito proroci ranå zemi.
Oni zvãstujå Jmäno Jeîåée Krista. Oni kètå tåm stejním
zpësobem. Oni áinå ty stejnä vãci, kterä áinili ti prvnå letniánå
otcovä, a mnozå je nàsledujå. Ale ti, kteèå se spoláili, ty
organizace, oni budou pokraáovat dàl a dokonce ani såla tãch
prorokë je nezlomå. Nakonec èeknou: ÏUdãlàme z toho véeho
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jednu organizaci.” A on vnese (co to je?) ohavnost,
romanizmus, kterí se roztàhne na tu celou vãc a zpësobå
zpuétãnå. ÏOhavnost, kterà zpësobå zpuétãnå,” pohltå véechno,
Ïneáistota.”
216 Pamatujte, ta starà matka prostitutka, kterà sedå na éelmã
brunàtnä, odãnà takto, kterà mãla sedm hlav a deset rohë.
Pamatujete si to? ÏA mãla ve svä ruce zlatí koflåk épåny a svä
ohavnosti.” To bylo jejå uáenå, kterä pèedklàdala lidem. A jsme
u toho, moji bratèi. Jsme na konci áasu.
217 Malä dãti, nikdy nevåme, ale moînà se nikdy nedoîijeme
toho, îe se sem veáer vràtåme. Nemusåme se doîåt toho, îe se
jeden s druhím uvidåme. Nevåm. Ale konec je tak blåzko, konec
je tak blåzko. Zde je Påsmo. Zde je absolutnå, dokonalí dëkaz
Påsma.
218 A jestliîe zde bylo nãco, áemu jste neporozumãli, napiéte
mi kratiákou poznàmku a oznamte mi to. Vidåte? Èeknãte nãco.
Nãkteèå z vàs bratèi, kteèå poslouchàte pàsky, v jiních áàstech,
jestliîe existuje nãco, v áem mohu bít nàpomocen, oznamte mi
to. Mëîete se mnou nesouhlasit a jà mohu nesouhlasit s vaéå
organizacå; nikoli s vàmi, níbrî se systämem vaéi organizace.
Nesouhlasåm s katolickími lidmi. Nechci tåm èåci, îe nemàm
ràd katolåky, nemàm ràd lidskou organizaci. To nenå to. Miluji
véechny lidi, ale nesouhlasåm s tåm systämem, kterí udrîuje
lidi v naprostä svàzanosti. Toto je systäm. To je to.
219 Nebyl jsem proti Nãmecku; jednalo se o nacizmus. Nebyl
jsem proti Italëm; to byl ten_ten faéizmus. A pamatujte, uáinil
jsem v tom áase jeétã jednu pèedpovãâ, pouze pèedpovãâ a
mnozå z vàs starousedlåkë si to pamatujå. Èekl jsem: ÏJsou zde
tèi Ïizmy”, kterä se pokouéejå zmocnit dneénåho svãta:
faéizmus, nacizmus a komunizmus.” A co jsem èekl? ÏVéechny
skonáå v komunizmu.”
220 A potom jsem vàs véechny pèimãl znovu opakovat:
ÏDàvejte pozor na Rusko.” Pamatujte si to? ÏDàvejte pozor na
Rusko. Ono to véechno skonáå v komunizmu.”

A nakonec to véechno skonáå v katolicizmu. Pamatujte, to
véechno v koneánä dobã skonáå v katolicizmu. To naprosto
souhlaså. To je v tom boji v Armageddonu, rovnou zde, kdyî
pèijde Kristus, On Sàm.
221 Ale ti tèi proroci^ spåée ty tèi a pël roku, totiî Zjevenå
11,3, áetli jste to mnohokràt: ÏA dàm dvãma svãdkëm Svím,
kteèå budou prorokovat tisåc dvã stã éedesàt dnë.” Kolik to je,
tisåc dvã stã éedesàt dnë? Tèi a pël roku. ÏA zmordovanå leîeti
budou na ulici,” pràvã v polovinã toho sedmdesàtäho tídne.

A tak, vidåte kde je tãch sedmdesàt Danielovích tídnë?
Vidåte, kde îijeme? [Shromàîdãnå odpovådà: ÏAmen.”_vyd.]
Jsme na konci, må milovanå pèàtelä. Jsme na konci. Ty dny^
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Nàrody se hroutå, Izrael se probouzå,
znamenå pèedpovãdãnà proroky; (Tu to

màme.)
dny pohanë jsou seáteny, (zde) obtåîenà

souîenåm;
Ïvraête se, rozptílenå, do svích domovë.”

Zpåvejme to nynå:
Den vykoupenå je blåzko,
lidskà srdce selhàvajå strachem;
buâte plnå Ducha, ozdobte a oáisête svä

lampy,
pohleâte vzhëru, vaée vykoupenå je blåzko!

Ç, ale! Nenå to nàdhernä?
Nàrody se hroutå, Izrael se probouzå,
znamenå pèedpovãdãnà proroky;
dny pohanë jsou seáteny, obtåîeny souîenåm;
Ïvraête se, rozptílenå, do svích domovë.”

Nynå spoleánã.
Den vykoupenå je blåzko,
lidskà srdce selhàvajå strachem;
buâte plnå Ducha, ozdobte a oáisête svä

lampy,
pohleâte vzhëru, vaée vykoupenå je blåzko!

Dovolte mi zazpåvat kràtkou sloku.
Faleénå proroci lîou, popårajå Boîå Pravdu,
îe Jeîåé Kristus je nàé Bëh;

Uáinili z Nãj tèetå Osobu. Vy to znàte. Ale, tåm On nenå. On
je naéåm Bohem.

Ale my kràáåme, kam kràáeli apoétolä.
Neboê den vykoupenå je blåzko,
lidskà srdce selhàvajå strachem;
buâte plnå Ducha, ozdobte a oáisête svä

lampy,
pohleâte vzhëru, vaée vykoupenå je blåzko!

222 Nejste ràdi? Zpãt k Poselstvå, bratèe. Zpãt k originàlu! Zpãt
k letnicåm! Zpãt k opravdovämu poîehnànå! Zpãt ke Jmänu
Jeîåée Krista! Zpãt ke kètu Duchem Svatím! Zpãt k znamenåm
a zàzrakëm! Zpãt k letnicåm! Pryá s organizacå! Zpãt k Duchu
Svatämu! On je naéåm Uáitelem.

Neboê den vykoupenå se blåîå,
lidskà srdce selhàvajå strachem;
buâte plnå Ducha, ozdobte a oáisête svä

lampy,
pohleâte vzhëru, vaée vykoupenå je blåzko!
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223 Nenå to nàdhernä? Co èekl prorok? ÏPèijde áas, kdy
nebudete s to èåci, zda je noc nebo den.” Pohleâte, jak to bylo.
Vidåte? Ç, tak épatnä bãhem tãch cårkevnåch vãkë!

Ale bude Svãtlo v áas veáera,
stezka do Slàvy, kterou jistã naleznete;
vodnå cestou je dneénå Svãtlo,
pochovàn bít ve vzàcnäm Jmänu Jeîåé.
Mladå a staèå, kajte se ze svích hèåchë,
Duch Svatí jistã vejde dovnitè;
Veáernå Svãtlo pèiélo,
je to skuteánost, îe Bëh a Kristus jsou Jedno.
Ale bude Svãtlo (Véichni spoleánã!) v áas

veáera,
stezka do Slàvy, kterou jistã naleznete;
vodnå cestou je dneénå Svãtlo,
pochovàn bít ve vzàcnäm Jmänu Jeîåé.
Mladå a staèå, kajte se ze svích hèåchë,
Duch Svatí jistã vejde dovnitè;
veáernå Svãtlo pèiélo,
je to skuteánost, îe Bëh a Kristus jsou Jedno.

(Nikoli tèi; níbrî Jeden!)

224 Zpãt k Poselstvå! Zpãt k poáàtku! Zpãt k tomu, co uáil
Pavel! Zpãt ke kètu, kterím kètil! On vidãl lidi pokètãnä jiním
zpësobem; èekl jim, aby pèiéli a nechali se pokètåt znovu. On
èekl: ÏKdyby pèiéel Andãl z nebe a kàzal nãco jinäho, budiî
proklet.” A tak, to znamenà zpãt k Poselstvå, pèàtelä! Je
veáernå áas.

225 Ç, jà Jej tolik miluji! Vy takä? [Shromàîdãnå odpovådà:
ÏAmen.”_vyd.] Kolik z vàs mëîe nynå vidãt Danielëv
sedmdesàtí tíden a rozumå, co tento sedmdesàtí tíden
znamenà? Kolik z vàs tomu vãèå? Èeknãte: ÏAmen.” [ÏAmen!”]
Amen! Slàva Bohu!

226 A teâ, co je ta daléå vãc? Nynå Sedm Peáetå. Puståme se do
toho, jakmile Pàn dovolå. Nevåm, kdy to bude. Kdykoli On
vyjàdèå k tomu souhlas, pak se do toho ihned dàme. Potom
budeme måt dlouhä, dlouhä shromàîdãnå, neboê to zabere od 6.
do 19. kapitoly, abychom se skrz to, pèi mäm pozvolnäm tempu,
dostali.

227 A teâ, nechci, aby odsud nãkdo odeéel, aniî by toto
pochopil. Pàsky se stàle toáå. Chci, aby to nikdo nepochopil
épatnã. Nepochopte to épatnã a neèåkejte: ÏBratr Branham
èekl, îe Jeîåé pèijde v roce 1977. Nikdy jsem takovou vãc neèekl.
Jeîåé mëîe pèijåt tèeba dnes. Ale pèedpovãdãl jsem, îe se mezi
rokem 33 a 77 nãco stane, a îe se tyto vãci, kterä jsem vidãl ve
vidãnå, uskuteánå, stanou se. A pãt z nich se uî stalo. A vãèåm,
îe pomocå tãch atomovích vãcå, kterä nynå màme^
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228 Vidãli jste, co pràvã èekl nàé prezident? Pèeje si daléå vàlku.
Chce udãlat z_z Berlåna vzor, èekl. Chce z toho udãlat vzor. A
co Kuba, kterou màme za humny? Proá z nå neuáinit vzor? Co si
o tom myslåte? Ç, takoví nesmysl! Vidåte?
229 Ç, bratèe, jsme na konci. Oni se chystajå^ Stane se pràvã
to, co èekl Bëh, a proto, jakí_jakí mà smysl dãlat nãco jinäho,
jen áåst to, co On èekl, a dàvànå do poèàdku a pèipravovànå se
na to. A nechê to potom pèijde. Áekàme na to.

Áekàme pèåchod toho éêastnäho Dne Milänia,
kdy pèijde nàé poîehnaní Pàn a vytrhne Svou

oáekàvajåcå Nevãstu pryá;
ç, zemã stänà, vzdychajåc po tom dni sladkäho

uvolnãnå,
kdy nàé Spasitel pèijde opãt zpãt na zem.
Ç, nàé Pàn pèichàzå zpãt na zem,
ano, nàé Pàn pèichàzå zpãt na zem,
ç, satan bude svàzàn na tisåc let a nebudeme

måt tehdy zlosti,
potom, aî Jeîåé pèijde zpãt na zem.

Kolik z vàs je pèipraveno? Zdvihnãte svä ruce. Ç, ale!
Ç, nàé Pàn pèichàzå zpãt na zem,

Povstaneme a podàme si ruce.
Nàé Pàn pèichàzå zpãt na zem,
ç, satan bude svàzàn na tisåc let a nebudeme

måt tehdy zlosti,
potom, aî Jeîåé pèijde zpãt na zem.
Ç, nàé Pàn pèichàzå zpãt na zem,
ano, nàé Pàn pèichàzå zpãt na zem,
ç, satan bude svàzàn na tisåc let a nebudeme

måt tehdy zlosti,
potom, aî Jeîåé pèijde zpãt na zem.
Jeîåéëv pèåchod zpãt bude odpovãdå na

pozemskí îal a stesk,
neboê znàmost Pàna naplnå zem, moèe a

nebesa;
Bëh odstranå kaîdou nemoc a slzy utrpenå

uschnou,
potom, aî Jeîåé pèijde zpãt na zem.
Ç, nàé Pàn pèichàzå zpãt na zem,
ano, nàé Pàn pèichàzå zpãt na zem,
ç, satan bude svàzàn na tisåc let a nebudeme

måt tehdy zlosti,
potom, aî Jeîåé pèijde zpãt na zem.

230 Ç, ale! Necåtåte se skvãle? [Shromàîdãnå odpovådà:
ÏAmen.”_vyd.] Pomyslete, pèàtelä, to jsou letnice, uctåvànå! To
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jsou letnice. Zatleskejme rukama, zatåmco budeme zpåvat. Lidä
Letnic, véichni, uvolnãte se, dejte od sebe pryá tu starou
metodistickou formalitu. Dãlejte, zpåvejme to!

Ç, nàé Pàn pèichàzå zpãt na zem,
ano, nàé Pàn pèichàzå zpãt na zem,
satan bude svàzàn na tisåc let a nebudeme måt

tehdy zlosti,
potom, aî Jeîåé pèijde zpãt na zem.

Ç, nàé Pàn pèichàzå zpãt na zem, (Bible to tak
èåkà!)

ano, nàé Pàn pèichàzå zpãt na zem,
ç, satan bude svàzàn na tisåc let a nebudeme

måt tehdy zlosti,
potom, aî Jeîåé pèijde zpãt na zem.

Milujete Jej? [Shromàîdãnå: ÏAmen.”_vyd.] V poèàdku. Jà
Jej miluji. Miluji Jej, sestro Gibbsovà. Pozvednãme k Nãmu
nynå svä ruce.

Miluji Jej, miluji Jej,
neboê On mã miloval nejprve
a vykoupil spas-^ (Kde? Rovnou na

Golgotã.)
na Golgotã.

Miluji Jej, (Slàva!) miluji Jej
neboê On mã miloval nejprve
a vykoupil spasenå mä
na Golgotã. `
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